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2.

Na podlagi 346. in 348. člena Statuta občine Ptuj (Uradni vestnik občin 
Ormož in Ptuj, št. 5/78) je Skupščina občine Ptuj na seji Zbora združenega 
dela. Zbora krajevnih skupnosti in Družbeno političnega zbora, dne 9. 
februarja 1982 sprejela naslednje

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE STATUTA OBČINE PTUJ
1. člen

V 5. členu statuta občine Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 
5/78) se doda novi 3. odstavek, ki se glasi:

Občino predstavlja predsednik Skupščine občine Ptuj.
3. odstavek 5. člena, ki postane 4. odstavek, se spremeni tako, da se 

glasi:
Občino kot pravno osebo zastopa izvršni svet skupščine občine kolikor 

glede posameznih zadev zakon ne določa drugače.

2. člen
V 2. odstavku 36. člena se besedi ,,s prostorskim planom” nadomestita z 

besedama,,družbenim planom”.

3. člen
V zadnjem odstavku 47. člena se črta besedilo ,,in v samoupravnih in­

teresnih skupnostih”.
4. člen

49. člen se spremeni in nadomesti z novim besedilom, ki se glasi: obseg 
zadovoljevanja skupnih potreb na področju družbenih dejavnosti ter njihovo 
financiranje se urejata s samoupravnimi sporazumi o temeljih planov in z 
drugimi sporazumi ter dogovori.

5. člen
V 70. členu se v 1. alineji beseda ,,programe” nadomesti z besedo 

■•plane”.
Črta se tretja alineja.

6. člen
V 92. členu se 5. alineja 3. odstavka za besedama ,,način oblikovanja” 

dopolni z besedama ,,in spremljanja”.
, V 8. alineji se za besedo ,,o uporabi” postavi pika in črta ostalo
besedilo.

7. člen
V 94. členu se besedilo ,,letne in srednjeročne programe in plane raz- 

v°ja” nadomesti z besedilom ,,srednjeročne plane in letne programe dela”.

8. člen
V 108. členu se v drugem odstavku za besedama ,.združenega dela” doda 

beseda ,,in občanov”.

9. člen
V 2. odstavku 179. člena se na koncu doda besedilo ,,za dobo dveh let”.

10. člen
1. odstavek 182. člena se spremeni tako, da se glasi: Vsak zbor skupščine 

občine izvoli izmed delegatov zbora predsednika in podpredsednika zbora, za 
dobo dveh let na predlog Občinske konference SZDL po opravljenem 
kandidacijskem postopku. Predsedniki in podpredsedniki ne morejo biti več 
kot dvakrat zaporedoma izvoljeni za to funkcijo.

11. člen
V 1. odstavku 196. člena se beseda ,,določi” nadomesti z besedo ,,iz­

voli”.
4. odstavek se spremeni tako, da se glasi: Za predsednika izvršnega sveta 

ne more biti ista oseba izvoljena dvakrat zaporedoma.
5. odstavek se spremeni tako, da se glasi: Člani izvršnega sveta so lahko 

največ dvakrat zaporedoma izvoljeni za to funkcijo.

12. člen
Za 199. členom se doda 199a člen, ki se glasi:
Izvršni svet skrbi za upravljanje nepremičnin družbene lastnine, ki so v 

uporabi občine Ptuj in odloča o njihovem razpolaganju na podlagi 
predhodnega mnenja pristojnih organov krajevnih skupnosti.

13. člen
204. člen se dopolni z 2., 3. in 4. odstavkom, ki se glasijo:
Člani izvršnega sveta so odgovorni za izvajanje določene politike 

skupščine občine in stališč izvršnega sveta v vseh zadevah, ki jim jih zaupa 
izvršni svet; člani izvršnega sveta, ki vodijo občinske upravne organe, pa tudi 
za zadeve teh organov.

Člani izvršnega sveta imajo pravico in dolžnost, da poročajo izvršnemu 
svetu o problematiki na področju, za katerega so odgovorni ter da dajejo 
pobude in predloge za reševanje te problematike. Član izvršnega sveta, ki je 
določen da sodeluje pri delu drugih organov in teles, je dolžan ravnati po 
načelih delegatskega sistema v skladu s pooblastili, smernicami in stališči 
izvršnega sveta..

Član izvršnega sveta je osebno odgovoren za svoje delo in v skladu s 
svojimi pravicami in dolžnostmi za delo in odločitve celotnega izvršnega 
sveta.
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14. £len
V 213. členu se za besedama ..upravni organi” vstavi beseda ,,upravne”.

15. člen
229. člen se spremeni tako, da se glasi:
Za opravljanje specializiranih strokovnih nalog in z njimi povezanih 

upravnih zadev iz pristojnosti občine, ki praviloma zahtevajo uporabo 
strokovno tehničnih oziroma znanstvenih metod dela ali za opravljanje dru­
gih strokovnih zadev, ki so pomembne za uresničevanje funkcij državne 
uprave in nalog drugih organov družbeno političnih skupnosti, se ustanovijo 
upravne organizacije, ki imajo pravice, dolžnosti in položaj upravnih orga­
nov. r

Za opravljanje strokovnih in drugih opravil za potrebe upravnih orga­
nov, skupščine občine in njenega izvrSnega sveta se ustanovijo samostojne 
strokovne službe, ki lahko opravljajo določene naloge tudi za potrebe drugih 
organov občine, samoupravnih interesnih skupnosti in družbeno političnih 
organizacij.

16. člen
1. odstavek 232. člena se dopolni z besedilom:
Zlasti za področje družbenega planiranja, družbenih dejavnosti, 

gospodarstva, urbanizma, gradbenih in komunalnih zadev.
17. člen

V 238. členu se črta zadnji stavek 2. odstavka.
18. člen

V 240. členu se za besedama »upravne organe” doda besedilo »upravne 
organizacije.”

» 19. člen
V 243. členu se za besedo »sklepi” vstavi beseda »odločbe”.

20. člen
262. člen se spremeni tako, da se glasi: Vsak nosilec družbene funkcije v 

skupščini občine in njenih organih, ki ga voli ali imenuje skupščine občine, je 
v skupščini osebno odgovoren za opravljanje svoje funkcije in v skladu s 
svojimi pravicami in dolžnostmi za delo in odločitev organa, katerega član je.

Pri sodelovanju pri delu drugih organov in teles je član kolektivnega or­
gana dolžan ravnati po načelih delegatskega sistema in v skladu s pooblastili, 
smernicami in stališči organa, katerega član je.

21. člen
1. odstavek 263. člena se spremeni tako, da se glasi: Vsak nosilec družbe­

ne funkcije iz prejšnjega člena je dolžan izvrševati svoje pravice in dolžnosti 
tako, da je mogoče uresničevati družbeno nadzorstvo nad njegovim delom.

22. člen
299. člen se spremeni tako, da se glasi: »Za dajanje pravne pomoči ob­

čanom in organizacijam pri uveljavljanju in varstvu njihovih zakonitih pravic 
in koristi skupščina občine ustanovi službo pravne pomoči pod pogoji in na 
način, kot to določa zakon.

Pravna pomoč, ki jo služba pravne pomoči nudi občanom in organizaci­
jam, obsega pravna področja, ki so določena z aktom o ustanovitvi".

23. člen
V 303. členu se za besedama »Skupščina občine” vstavijo besede: 

»komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito.”

24. člen
1. odstavek 306. člena se spremeni tako, da se glasi: »Kadar se med voj­

no skupščina občine ne more sestati, odloča o vseh vprašanjih iz njene 
pristojnosti predsedstvo skupščine občine (v nadaljnem besedilu: predsedst­
vo), ki izdaja tudi odloke, odredbe, sklepe in druge akte, s katerimi ureja za­
deve, ki so pomembne za uspešno bojevanje, za zaščito prebivalstva in mate­
rialnih dobrin ter za delo in življenje v vojnih razmerah.”

Drugi odstavek se črta, 3. in 4. odstavek postaneta 2. in 3. odstavek.
25. člen

Za 309. členom se vstavi novo poglavje:
c) Občinski komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozašči 

to, z dvema novima členoma, ki se glasita:

309 a člen
Občinski komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito 

imenuje občinska skupščina na predlog občinske konference zveze komunis­
tov.

Predsednik občinskega komiteja za splošno ljudsko obrambo in družbe­
no samozaščito je sekretar občinske konference zveze komunistov, člani pa 
so: predsednik občinske skupščine, predsednik izvršnega sveta, predsednik 
občinske konference SZDL, predsednk občinske konference ZSMS, predsed­
nik občinskega odbora ZZB NOV, predsednik občinskega sveta zveze sindi­
katov, komandant teritorialne obrambe, predstojnik upravnega organa za 
ljudsko obrambo, komandir postaje milice, pooblaščeni delavec državne 
varnosti in drugi strokovni delavci.

Občinski komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito je 
za svoje delo odgovoren občinski skupščini, pokrajinskemu komiteju za splo­
šno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito in komiteju za splošno ljud­
sko obrambo in družbeno samozaščito SR Slovenije.
309. b člen

Občinski komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito 
opravlja zlasti naslednje naloge:

1. spremlja in ocenjuje politične, varnostne in obrambne razmere na ob- 
moču občine,

2. usmerja obrambne priprave in družbeno samozaščitne aktivnosti, izde­
lavo in usklajevanje obrambnih in varnostnih načrtov,

3. usmerja razvoj, oboroževanje in opremljanje enot teritorialne obrambe 
in milice ter razvoj in delovanje narodne zaščite in civilne zaščite,

4. vzpodbuja in usklajuje ukrepe ter akcije vseh dejavnikov družbenopoli­
tičnega in samoupravnega sistema v občini, s katerimi se zagotavlja učinko­
vitost in enotnost obrambno samozaščitnega delovanja, zlasti ob izrednih 
razmerah, neposredni vojni nevarnosti in v vojni,

5. usmerja obrambno in samozaščitno usposabljanje prebivalstva, zlasti 
mladine, pripadnikov teritorialne obrambe, milice, civilne zaščite, narodne 
zaščite, enot za zveze in sistema za opazovanje, obveščanje in alarmiranje, 
rezervnih vojaških starešin jn obveznikov delovne dolžnosti,

6. opravlja druge naloge iz pristojnosti občine na področju splošne ljudske 
obrambe in družbene samozaščite, določene z zakoni in drugimi predpisi.

Občinskemu komiteju za splošno ljudsko obrambo in družbeno samoza­
ščito so za izvrševanje nalog s področja splošne ljudske obrambe in družbene | 
samozaščite odgovorni: občinski štab za teritorialno obrambo, občinski štab 
za civilno zaščito, organi občinske skupščine, krajevne skupnosti, temeljne in 
druge samoupravne organizacije in skupnosti. Na zahtevo občinskega komi­
teja za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito so dolžni dajati i 
podatke, obvestila in poročila.

V primeru izrednih razmer in drugih nevarnosti za državo, sprejema ob­
činski komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito ukrepe za I 
njihovo preprečevanje in odpravljanje. V zvezi s tem odloča o uporabi narod- ! 
ne zaščite, milice, ob pogojih, ki jih določa zakon, pa tudi o uporabi enot : 
teritorialne obrambe.

Ob neposredni vojni nevarnosti usmerja izvajanje ukrepov pripravljenosti, 
v vojni pa vodi splošni ljudski odpor in v ta namen odloča o uporabi sil in j 
sredstev na svojem območju ter usmeja zmogljivosti vseh družbenih subjek- 
tov, delovnih ljudi in občanov v odporu in boju zoper agresijo.

26. člen
318. člen se spremeni tako, da se glasi:
Skupščina krajevne skupnosti v soglasju z občinskim komitejem za spio- : 

šno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito imenuje komite za splošno ' 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito krajevne skupnosti. Za svoje delo 
je odgovoren skupščini krajevne skupnosti in občinskemu komiteju za spio- ; 
šno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito.

Komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito krajevne 1 
skupnosti odloča o ukrepih za preprečevanje izrednih razmer in drugih nevar- i 
nosti, ob neposredni vojni nevarnosti skrbi za izvrševanje načrtov in ukrepov ! 
pripravljenosti ter načrta mobilizacije, ob napadu na državo pa vodi splošni 
ljudski odpor.

Organizacijo in naloge skupščine krajevne skupnosti, komiteja za splošno j 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito in drugih organov in organizacij v 
krajevni skupnosti na področju ljudske obrambe se natančneje določijo s sta­
tutom krajevne skupnosti.

27. člen
Odloki in drugi splošni akti temelječi na statutu občine Ptuj se morajo 

vskladiti s temi spremembami in dopolnitvami statuta najkasneje v enem letu 
po njihovi uveljavitvi.

Določbe, ki se nanašajo na izvolitev in trajanje mandata predsednika in 
drugih funkcionarjev, ki jih voli oziroma imenuje skupščina občine, se upo­
rabljajo od dneva, ko se prvič sestane skupščina občine po splošnih volitvah 
članov delegacij in glasovanju po izvolitvi delegatov v družbeno politični zbor 
skupščine občine v letu 1982.

Pri uporabi določb, ki se nanašajo na omejitev ponovne izvolitve oziroma 
imenovanja voljenih in imenovanih funkcionarjev v občinskih organih, se 
šteje celoten čas opravljanja iste funkcije neposredno pred uveljavitvijo teh 
sprememb in dopolnitev statuta občine Ptuj.

28. člen
Spremembe in dopolnitve statuta občine Ptuj začnejo veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem vestniku občine Ormož in Ptuj.

Številka: 022-5/80/2
Datum: 9. februar 1982

Predsednik 
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.

3.
Na podlagi 73. člena Zakona o volitvah in 
delegiranju v skupščine (Uradni list SRS št. 
24/77 in 22/81) in 165. člena statuta občine 
Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 
5/78), je Skupščina občine Ptuj na seji Zbori 
združenega dela in Zbora krajevnih skupnosti, 
dne 9. februarja 1982 sprejela

ODLOK
o delegiranju delegatov v Zbor združenega dela 
in Zbor krajevnih skupnosti Skupščine občine

I. ZBOR ZDRUŽENEGA DELA
1. člen

V Zboru združenega dela Skupščine občine 
Ptuj je 55 delegatskih mest.

2. člen
Delovni ljudje s posameznih področij ih 

dejavnosti imajo v Zboru združenega dela 
Skupščine občine Ptuj naslednje število dele- 
galskih mest:

1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah 
združenega dela in delovnih skupnostih, ki 
opravljajo dela skupnega pomena za več i 
organizacij združenega dela in delovnih ljudjet j
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ki trajno delajo v delu temeljne organizacije 
združenega dela, kije v občini Ptuj, njen sedež 
pa je na območju druge občine:
— z gospodarskega področja 36
— s kulturno prosvetnega področja 4
— s socialno zdravstvenega področja 3 

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijski, obrtni
in podobni dejavnosti z delovnimi sredstvi, na

GOSPODARSTVO

katerih ima kdo lastninsko pravico, skupaj z 
delavci, s katerimi združujejo svoje delo in 
delovna sredstva, organizirani v skupnosti in 
druge oblike-združevanja 9

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih 
državnih organov, družbeno političnih organi­
zacijah, družbenih organizacijah in društvih ter 
v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizi­
rane kot organizacije združenega dela 2

4. aktivne vojaške osebe in civilne osebe v 
službi v oboroženih silah SFRJ Jugoslavije 1

3. člen
Za delegiranje delegatov v Zbor združenega 

dela občinske skupščine se določijo delegacije 
in oblikujejo konference delegacij, ki delegirajo 

'naslednje število delegatov:

Zap, Organizacija združenega dela 
št. skupnost St. deleg. mest za ZZD SO Ptuj

1

1.
2.

3.
4.
5.
6.
7.
8. 
9. 

10.

11.

12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 

21. 

22.

23.

24.

25.
26.

27.

29.
30.
31.
32.
33.

35.

36.
37.

39.

40.
41.
42.

43.
44.
45.
46.
47.

48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.

57.
58.

59.

TGA Kidričevo — TOZD Tovarna glinice
TGA Kidričevo, DS Skupnih služb
TGA Kidričevo — TOZD Proizvodnja aluminija
TGA Kidričevo — TOZD Vzdrževanje
TGA Kidričevo, TOZD Predelava aluminija
TGA Kidričevo, TOZD Promet
TGA Kidričevo, TOZD Kontrola kvalitete
AG IS Ptuj, TOZD Orodjarna
AGIS Ptuj. TOZD Vzmetarna Formin
AG1S Ptuj, TOZD Precizna mehanika
AGIS Ptuj, TOZD Kovinska obdelava
AGIS Ptuj, DS Skupnih služb
AGIS Ptuj, TOZD Avtooprema
AGIS Ptuj, TOZD Velika oprema
AGIS Ptuj. TOZD Gumama
AGIS Ptuj. Servis motornih vozil
AGIS Ptuj, TOZD Vzdrževanje
AGIS Ptuj, TOZD Komerciala
ELKOM - H1KO, Olga Meglič Ptuj, DS Skupnih služb 
F.LKOM - H1KO, Olga Meglič Ptuj, TOZD ASPO Dolane 
ELKOM — HIKO, Olga Meglič Ptuj, TOZD HIDQ Dolane 
TGO Gorenje Velenje, TOZD Elektronika 
ELEKTROKOVINA Maribor, TOZD Proizvodnja 
malih elektromotorjev Ptuj 
TAM Maribor, TOZD Karosernica Maribor,
Proizvodnja zavor Ptuj
ŽG DCD Ljubljana. TOZD za vzdrževanje voz Ptuj 
ŽTO Celje, TOZD za vzdrževanje SV in TK naprav 
Celje, Nadzorništvo Ptuj 
ŽTO Maribor, TOZD za promet Pragersko,
Postaje: Kidričevo, Ptuj, Moškajnci
ŽTO Maribor, TOZD za upravljanje in vzdrževanje prog
Maribor, Nadzorništvo prog Ptuj
ŽAP Maribor — Poslovna enota Ptuj
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Mlekarna
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Tovarna močnih krmil
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Farma prašičev Draženci
Obdravski zavod za veterinarstvo in živinorejo,
TOZD Veterinarstvo Ptuj
Obdravski zavod za veterinarstvo in živinorejo,
TOZD Živinoreja Ptuj
Obdravski zavod za veterinarstvo in živinorejo,
DS Skupnih služb
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Sadjarstvo 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Ptujsko polje 
Dornava
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Dravsko Polje 
Kidričevo
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Vinogradništvo 
Haloze Podlehnik
Kmetijski kombinat Ptuj, DS Skupnih služb 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Petovia 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Kletarstvo 
Slovenske gorice
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Gradbeni remont 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Trgovina 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Tennoservis 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Mizarstvo in žaga 
Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOZD Mesna 
industrija
Mesokombinat Perutnina Ptuj, DS Skupnih služb 
Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOZD Perutninske farme 
Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOZD Tovarna krmil 
Msokombinat Perutnina Ptuj, TOZD Commerce 
Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOZD Ptujska tiskarna 
Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOZD Servis 
DES Ljubljana, TOZD Elektro Ptuj 
Dravske elektrarne Maribor, TOZD Elektrarna Formin 
Slovenijales LIK Savinja Celje, TOZD Lesna 
industrija Ptuj
GG.Maribor, TOZD Gozdarstvo Ptuj 
Komunala, gradbeništvo in promet Ptuj 
DS Skupnih služb
Komunala, gradbeništvo in promet Ptuj, TOZD 
Vodovod in Kanalizacija

63.
64.
65.
66.

67.
68.

69.
70.
71.

74.
75.
76.
77.
78.

79.
80. 
81. 
82.
83.
84.

85.
86.

87.

88. 

89.

9.1.

92.

93.

94.

95.
96.
97.
98.
99.

100. 

101. 

102.

103.
104.
105.
106. 
107.

108.

109.
110. 

111. 
112. 

113.
vJI4-
.1.16.

Komunala, gradbeništvo in promet Ptuj.
TOZD Nizke gradnje in hidrogradnje 
Komunala, gradbeništvo in promet Ptuj, TOZD 
A v to park
Komunala, gradbeništvo in promet Ptuj. TOZD 
Komunala servisi in vrtnarstvo 
Dimnikarsko podjetje Ptuj 
GIP Gradis Ljubljana. TOZD Gradnje Ptuj 
Opekarna Ptuj
Gradbeno podjetje Drava Ptuj
Stanovanjski servis Ptuj
Projekta inženiring Ptuj
IMP Ljubljana, TOZD Elektrokovinar Ptuj
Pleskar Ptuj
Podjetje za PTT Promet Maribor, TOZD za PTT 
promet Ptuj
Vodno gospodarsko podjetje Maribor, TOZD Hidro­
gradnje Maribor, Mehanizacija Ptuj 
Vodno gospodarsko podjetje Maribor, TOZD Vodno 
gospodarska enota Drava Ptuj 
Cestno podjetje Maribor. TOZD Vzdrževanje Ptuj 
Agrolransport Ptuj
Cerlus Maribor, TOZD Potniški promet Ptuj 
Merinka Maribor. TOZD Volneni izdelki Majšperk 
Konus Slovenske Konjice. TOZD Lahka obutev Majš­
perk
Labod Novo Mesto, TOZD Delta Ptuj 
Labod Novo Mesto. Industrijska prodajalna Ptuj 
Mercator Izbira Panonija Ptuj. TOZD Maloprodaja 
Mercator Izbira Panonija Ptuj, TOZD Veleprodaja 
Mercator Izbira Panonija Ptuj, DS Skupnih služb 
Mercator Izbira Panonija Ptuj, TOZD Žaščita 
Kidričevo
Emona Merkur Ptuj
Konus Slovenske Konjice, TOZD Blagovna hiša Ptuj 
Mladinska knjiga Ljubljana, Knjigarna in papir­
nica Ptuj
Tobačna tovarna Ljubljana, TOZD Tobak,
Prodajalne v Ptuju
Tobačna tovarna Ljubljana, TOZD Veleprodaja 
Skladišče Ptuj
Tima Maribor, TOZD Sadež, Prodajalne v občini 
Ptuj: Zagrebška cesta, Cirkulane, Formin, Gerečja 
vas, Hajdoše, Mala vas, Podlehnik, Kidričevo,
Ptuj, Zagojiči, Turški vrh, Zamušani, Kungota 
Tima Maribor, TOZD Klas, Prodajalne v občini Ptuj 
Drenovec, Polenšak 
Kmetijski kombinat Slovenska Bistrica,
Prodajalna mesa Kidričevo
Košaki Maribor. TOZD Maloprodaja, Prodajalne v
občini Ptuj, Murkova ul., Desternik, Majšperk-Breg,
Dolane, Zg. Hajdina, Lovrenc na Dr. polju
LO Badel Zagreb, OOUR Trgovina na malo, Prodajalna
št. 1 Ptuj
Varteks Varaždin, Prodajalna Ptuj
NIK Zagreb, Prodajalna Ptuj K'-
Kraš Cipele Karlovac, Prodajalna Ptuj {
Borovo. OOUR Sava, Prodajalna Ptuj T
Astra Cipele Zagreb, Prodajalna Ptuj
Planika Kranj, Prodajalna Ptuj
Peko Tržič, Prodajalna Ptuj
Alpina Žiri, Prodajalna Ptuj
Agrariacoop Zagreb, Prodajalna Ptuj
LIK Savinja Celje, TOZD Trgovina Les Ptuj
Metalka Ljubljana, Prodajno skladišče Ptuj
Elektrotehna Ljubljana, Prodajalna Ptuj
Petrol Ljubljana, TOZD Trgovina na drobno
Maribor, Bencinski servisi: Hajdoiše, Podlehnik I,
Podlehnik II, Ptuj — Potrčeva cesta, Ormoška
cesta. Ob novi cesti
Petrol Ljubljana, Poslovna enota Maribor,
Skladišče Ptuj
Dinos Ljubljana. Skladišče Ptuj 
Slovenija avto Celje, Poslovalnica Ptuj 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Haloški biser 
Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Ptujske toplice 
Petrol Ljubljana, TOZD Motel Podlehnik 
ŽTP Maribor, Kolodvorska restavracija Ptuj 
Inles Maribor, TOZD Pekarne Vinko Reš Ptuj 
Intes Maribor, TOZD Pekatin, Obrat Mlin IV Ptuj

1

1

1
I
1

1

1

1

1
1
1

1

1

1

1
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Zap.
št. Delovna skupnost Število del. mest v ZZD

1 2
117. Semenarna Ljubljana. Selekcija Ptuj
118. Koteks tobus Ljubljana, Odkupna postaja Ptuj
119. Surovina Maribor, Odkupna postaja Ptuj
120. Hmezad Žalec, Odkupna postaja Markovci
121. Košaki Maribor, Hladilnica Slovenja vas
122. . Vinojug Gevgelija Biše št. 11 Ptuj
123. Chetaldus Zagreb, TOZD Optični servis Maribor, 

Prodajalna Ptuj
124. Birostroj Maribor, Servis Ptuj
125. Brivsko frizersko podjetje Maribor, Brivnica 

in česalnica Kidričevo
126. Kemična čistilnica Maribor, Poslovalnica Ptuj
127. Loterijski zavod Slovenije, Zastopstvo Ptuj

PROSVETA IN KULTURA
128. Osnovna šola Franc Osojnik Ptuj
129. , Osnovna šola Bratje Reš Desternik
130. Osnovna šola dr. Franja Žgeča Dornava
131. Osnovna šola Franc Belšak Gorišnica
132. Osnovna šola Juršinci
133. Osnovna šola Bratov Strafela Markovci
134. Osnovna šola Tone Žnidarič Ptuj
135. Osnovna šola Olge Meglič Ptuj
136. Osnovna šola dr. Ljudevita Pivka Ptuj
137. Vzgojno varstvena organizacija Ptuj
138. Osnovna šola Ivan Spolenjak Ptuj
139. Osnovna šola Cirkovce
140. Osnovna šola Hajdina
141. Osnovna šola Boris Kidrič Kidričevo
142. Osnovna šola Majšperk
143. Osnovna šola Martin Kores Podlehnik
144. Osnovna šola Videm pri Ptuju
145. Osnovna šola Leskovec
146. Osnovna šola Maksa Bračiča Cirkulane
147. Center srednjega usmerjenega izobraževanja,

TOZD Gospodarsko upravne šole »Jože Lacko«
148. Center srednjega usmerjenega izobraževanja,

TOZD Kovinarska, metalurška in kmetijska šola 
»Veljko Vlahovič«

149. Center^srednjega usmerjenega izobraževanja,
DS Skupnih služb

150. Center srednjega usmerjenega izobraževanja. TOZD 
Gimnazija splošne in pedagoške smeri »Dušan 
Kveder«

151. Center srednjega usmerjenega izobraževanja,
TOZD Dom učencev

152. Dijaki srednjih šol 
1 2
153. Glasbena šola Karol Pahor Ptuj N
154. Delavska univerza Ptuj
155. Radio Tednik Ptuj
156. Pokrajinski muzej Ptuj
157. Ljudska in študijska knjižnica Ptuj
158. . Zgodovinski arhiv Ptuj
159. Zveza kulturnih organizacij občine Ptuj
160. ČGP TOZD Večer, Podružnica Ptuj
161. Mestni kino Ptuj

SOCIALNO IN ZDRAVSTVENO VARSTVO
162. Zdravstveni center Ptuj Ormož. TOZD Bolnica
163. Zdravstveni center Ptuj Ormož, TOZD Služba 

splošne medicine
164. Zdravstveni center Ptuj Ormož. TOZD Zobozdrav­

stvena služba
165. Zdravstveni center Ptuj Ormož. DS Skupnih služb
166. Zavod dr. Marjana Borštnarja Dornava
167. Združene lekarne Ptuj
168. Dom upokojencev Ptuj — Muretinci
169. Zavod za zdravstveno varstvo Maribor,

Higiensko epidemiološki oddelek.
Teritorialna enota Ptuj

170. Železniški zdravstveni dom Maribor.
Železniška ambulanta Ptuj

171. Delovna skupnost Centra za socialno delo Ptuj

3

1

1

1

3

1

I

1

1

I

4. člen
Delovni ljudje — kmetje, ki združujejo svoje delo in delovna sredstva v 

zadrugo, v. temeljnih organizacijah kooperantov, oblikujejo delegacije 
skupaj z delavci, s katerimi združujejo svoje delo in sredstva.

V zbor združenega dela delegirajo naslednje število delegatov:
1. Kmetijska zadruga Ptuj 3
2. GG Maribor, TOK za kooperacijo gozdarstva Ptuj 2
3. Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOK Kooperacija

Hajdina 1
4. Kmetijska zadruga Dravsko polje Lovrenc na

Dravskem polju 1

"5. člen
Delovni ljudje, ki delajo v obrtni ali drugi podobni dejavnosti z 

delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko pravico, skupaj z delav­
ci, s katerimi združujejo svoje delo in delovna sredstva, oblikujejo v občini 
Ptuj enotno skupnost in skupaj z OZD ali Obrtno nabavno prodajno 
zadrugo Ptuj v Zbor združenega dela delegirajo naslednje število delega­
tov:
1. Obrtno nabavno prodajna zadruga Panorama
2. Čevljarska delavnica in krpalnica Kidričevo
3. Obrtniki
4. Delavci zaposleni pri obrtnikih
5. Gospodinjske pomočnice in gospodarski pomočniki 2

6. člen
Delovne skupnosti državnih organov, družbenopolitičnih organizacij, 

družbenih organizacij in društev, ter drugih skupnosti, ki niso organizira­
ne kot organizacije združenega dela, kakor tudi ljudje, ki opravljajo 
odvetništvo kot samostojno družbeno službo, skupaj z delavci s katerimi 
združujejo svoje delo v odvetniški pisarni, oblikujejo delegacije, skupne 
delegacije in konference delegacij ter delegirajo v Žbor združenega dela 
naslednic število delegatov:

Zap. Delovna skupnost 
št. Število del. mest v ZZD

1 2 3
L

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
10.

11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 

21. 

22.

23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

Skupščina občine Ptuj, Oddelek za občo 
upravo in proračun
Skupščina občine Ptuj, Oddelek za notranje zadeve 
Skupščina občine Ptuj, Oddelek za ljudsko 
obrambo
Skupščina občine Ptuj, Strokovna služba skup­
ščine in IS
Skupščina občine Ptuj, Uprava za družbene pri­
hodke '
Skupščina občine Ptuj, Geodetska uprava 
Skupščina občine Ptuj, Občinski komite za urba­
nizem, gradbene in komunalne zadeve 
Skupščina občine Ptuj, Občinski komite za druž­
beno ekonomski razvoj in planiranje 
Uprava za inšpekcije občin Ormož in Ptuj 
Delavcj zaposleni v krajevnih skupnostih 
DS Skupnih služb krajevnih skupnosti Ptuj 
Javno pravobranilstvo v Ptuju 
Družbeni pravobranilec samoupravljanja 
SDK Podružnica Ptuj 
Postaja milice Ptuj 
Občinski sodnik za prekrške Ptuj 
Kreditna banka Maribor, Poslovna enota Ptuj
Jugobanka Ljubljana, Ekspozitura Ptuj 
Temeljno sodišče Maribor, Enota v Ptuju 
Temeljno javno tožilstvo Maribor, Enota v Ptuju 
Kmetijska zemljiška skupnost občine Ptuj 
Občinska zdravstvena skupnost Ptuj 
Skupne službe SIS družbenih dejavnosti 
Skupnost za poslovanje Maribor, Enota Ptuj 
Zavardvalna skupnost Triglav, Predstavništvo Ptuj 
Občinski komite ZKS Ptuj 
Občinska konferenca SŽDL Ptuj 
Zveza sindikatov. Občinski svet Ptuj 
Občinska konferenca ŽSMS Ptuj 
Občinska organizacija RK Ptuj 
AMD Franc Galun Kidričevo
AMD Ptuj
Združenje šoferjev in avtomehanikov Ptuj
Občinska zveza DPM Ptuj
Zveza lovskih družiti Ptuj
Ribiška družina Ptuj
Društvo upokojencev Ptuj
Občinska gasilska zveza
Odvetniki in pri njih zaposleni delavci
Zveza telesno kulturnih organizacij Ptuj
Aeroklub Ptuj *

1

1

7. člen
Aktivne vojaške osebe in civilne osebe v 

oboroženih silah SFRJ ter delavci stalne službe 
poveljstva teritorialnih enot občine Ptuj obliku­
jejo skupno delegacijo.

V zbor združenega dela delegirajo enega 
delegata.

8. člen
Dve ali več delegacij temeljnih samouprav­

nih organizacij oziroma skupnosti, ki jim na

podlagi tega odloka pe pripada samostjno 
delegatsko mesto v Zboru združenega dela, se 
združujejo v konference delgacij, zaradi delegi­
ranja skupnih delegatov v Zbor združenega 
dela.
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Konferenca delegacij delegira v Zbor zdru­
ženega dela najmanj enega delegata.

Sedež konference delegacij je pri tisti organi­
zaciji ali skupnosti, ki je prva navedena v 
skupini organizacij ali skupnosti, ki imajo 
skupno eno, ali več delegatskih mest v Zboru 
združenega dela.

9.
Konference delegacij sé oblikujejo s spora­

zumi. ki jih sklenejo temeljne organizacije 
oziroma skupnosti, ki so delegacije izvolile.

S sporazumom o oblikovanju konferenc 
delegacij se ureja zlasti:

— način in postopek oblikovanja konferen­
ce,

— število čalnov, kijih pošiljajo delegacije za 
konference in katere delegacije pišiljajio skup­
nega člana

— pravice in dolžnosti konferencež — 
način pošiljanja delegatov v Zbor združenega 
dela

— način sprejemanja stališč in smernic za' 
delegate

— razmerja med konferenco delegacij in 
delegacijami oziroma temeljnimi samoupravni­
mi organizacijami in skupnostmi

— izvrševanje strokovnih in administrativnih 
tehničnih nalog za konferenco

— druga vprašanja pomembna za delo 
konferenc delegacij.

II. ZBOR KRAJEVNIH SKUPNOSTI
10. člen

Zbor krajevnih skupnosti ima 35 delegatskih 
mest.

Delovni ljudje in občani, ki prebivajo na 
območju posameznih krajevnih skupnosti ima­
jo v zboru krajevnih skupnosti po eno delegat­
sko mesto.

Vsaka krajevna skupnost delegira po enega 
delegata v Zbor krajevnih skupnosti.

11. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, neha 

veljati odlok o delegiranju delegatov v Zbor 
združenega dela in Zbor krajevnih skupnosti 
Skupščine občine Ptuj (Uradni vestnik občin 
Ormož in Ptuj. št. 1/78).

12. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku občin Ormož in 
Ptuj.

Številka: 020-2/82-2
Datum: 9/2-1982

Predsednik 
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.

4.
Na podlagi 12. in 13. člena zakona o urbani­

stičnem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 
27/72) in 165. člena statuta občine Ptuj (Uradni 
vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 5/78) je Skup­
ščina občine Ptuj na seji Zbora združenega deli\

1. člen
V prvi točki 1. člena odloka o imenovanju 

krajevnih uradov in določitvi matičnih območij 
v občini Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in 
Ptuj, št. 6-62/75) se sprerpeni tako, da se besedi 
»Gaj — del« nadomestita z besedami »Spodnji 
Gaj pri Pragerskem.«

2. člen
Drugi odstavek 3. člena se črta.

3. člen
4. člen se spremeni tako, da se beseda »šef« 

nadomesti z besedo »vodja«.
• 4. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj.

Številka: 015-1/82-6
Datum: 9/2-1982

Predsednik
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.

6.
Na podlagi 30. člena zakona o izobraževanju 

in usposabljanju otrok in mladostnikov z mot­
njami v telesnem in duševnem razvoju (Uradni 
listSRS.št. 16-905/76), 154. člena Statuta občine 
Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj. št. 
5/78) ter 68. člena statuta Zavoda za varstvo in 
delovno usposabljanje mladine dr. Marjana 
Borštnarja Dornava, je Skupščina občine Ptuj na 
seji Zbora združenega dela, Zbora krajevnih 
skupnosti in Družbenopolitičnega zbora, dne 9. 
februarja 1982, sprejela

SKLEP
o imenovanju predstavnika družbenopolitične 
skupnosti v svet Zavoda za varstvo in delovno 
usposabljanje mladine dr. Marjana Borštnarja 

Dornava
L

Franc FRANJKOVlC, Ptuj, Severova 4, se 
imenuje za člana sveta Zavoda za varstvo in 
delovno usposabljanje mladine •dr. Marjana 
Borštnarja v Dornavi.

2.
Mandatna doba imenovanega predstavnika 

družbenopolitične skupnosti v svetu zavoda 
traja dve leti.

3.
Naloge člana sveta določa statut Zavpda za 

varstvo in delovno usposabljanje mladine dr. 
Marjana Borštnarja v Dornavi.

4.
Ta sklep začne veljati takoj, objavi pa se v 

Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj.
Številka: 021-6/68-2
Datum: 9/2-1982

Predsednik
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. I. r.

in Zbora krajevnih skupnosti, dne 9. februarja 
1982, sprejela

ODLOK
o sprejetju zazidalnega načrta obrtne cone I

L člen
Sprejme se programski del zazidalnega načrta 

obrtne cone I. ki gaje izdelal Projekta inženiring 
Ptuj v mesecu aprilu 1981. Območje zazidalnega 
načrta obsega prostor med železniško progo in- 
Špindlcrjevo ulico.

2. člen
Lokacijsko dokumentacijo za posamezne 

objekte se sme izdelati, lokacijsko dovoljenje pa 
izdati šele, ko bo izdelan in od Komiteja za 
urbanizem, gradbene in komunalne zadeve 
prevzet tehnični del zazidalnega načrta za to 
območje.

3. člen
Zazidalni načrt je na vpogled občanom, or­

ganom ter organizacijam združenega dela in 
drugim organizacijam v prostorih občinskega 
upravnega organa, pristojnega za urbanizem ter 
Projekte inženiring Ptuj.

4. člen
Spremembe in dopolnitve zazidalnega načrta 

sprejema občinska skupščina po postopku, kije 
predpisan z zakonom o urbanističnem planira­
nju.

Manjše odmike od zazidalnega načrta, ki ne 
spreminjajo namembnosti zazidave, prometnih 
razmer na cestnem prometnem omrežju ali ga- 

, barila objektov oziroma naselja, lahko dovoli 
izvršni svet skupščine občine Ptuj.

5. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja 

občinska urbanistična inšpekcija.

6. člen
Ta odlok stopi v veljavo 8. dan po objavi v 

Uradnem, vestniku občin Ormož in Ptuj.

Številka: 350-7/81-2
Datum: 9/2-1982

Predsednik
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. I. r.

5.
Po 163. členu statuta občine Ptuj (Uradni 

vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 5/78) in 2. člena 
zakona o matičnih knjigah (Uradni list SRS, št. 
16/74), je Skupščina občine Ptuj na seji Zbora 
združenega dela. Zbora krajevnih skupnosti in 
Družbenopolitičnega zbora, dne 9. februarja 
1982. sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o imenovanju krajevnih 
uradov in določitvi matičnih območij v občini 

Ptuj

7.
Na podlagi 128. člena Zakona o osnovni šoli (Uradni list SRS, št. 5/80), 

154. člena Statuta občine Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj št. 5/78) 
ter 144. in 145. člena Statuta osnovne šole »Maksa Bračiča« Cirkulane in 
podružnične šole Zavrč, je Skupščina občine Ptuj na seji Zbora združenega 
dela, Zbora krajevnih skupnosti in Družbeno političnega zbora, dne 9. 
februarja 1982, sprejela

SKLEP
o imenovanju predstavnika družbeno politične skupnosti v svet 

Osnovne šole »Maksa Bračiča« Cirkulane

4.
Ta sklep začne veljati takoj, objavi pa se v Uradnem vestniku občin 

Ormož in Ptuj.
Številka: 020-10/77-2 
Datum: 9/2-1982

Predsednik 
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.

Martin ŽURAN ml. delavec v Delovni organizaciji HIKO Olga Meglič 
Ptuj, stanujoč Cirkulane 76, se imenuje v svet Osnovne šole »Maksa Bračiča« 
Cirkulane.

' 2.

Mandatna doba imenovanega predstavnika v svetu šole traja dve leti.

3.
Naloge predstavnika družbeno politične skupnosti v svetu Osnovne 

šole določa statut Osnovnešole »Maksa Bračiča« Cirkulane in podružnične 
šole Zavrč,

8.
Skladno z 128. členom Zakona o osnovni šoli (Uradni list SRS, št. 5/80) 

in 154. člena Statuta občine Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj št. 
5/78) je Skupščina občine Ptuj na seji Zbora združenega dela. Zbora 
krajevnih skupnosti in Družbeno političnega zbora, dne 9. februarja 1982, 
sprejela

SKLEP
o imenovanju predstavnika družbeno politične skupnosti v svet Osnovne šole 

»dr. Franja Žgeča« Dornava
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1.
Franc HANŽELIČ, samostojni obrtnik iz Dornave 40/a, se imenuje v 

svet Osnovne šole »dr. Franja Žgeča« Dornava.

2.

Mandatna doba imenovanega predstavnika v svetu šole traja dve leti.

11.
Na podlagi 128. člena Zakona o osnovni šoli (Uradni list SRS št. 5/80), 

154. člena Statuta občine (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 5/78) in 
Statuta osnovne šole »Boris Kidrič« Kidričevo, je Skupščina občine Ptuj na 
seji Zbora združenega dela, Zbora krajevnih skupnosti in Družbeno 

političnega zbora, dne 9. februarja 1982 sprejela
3.

Naloge predstavnika družbeno politične skupnosti v svetu osnovne šole 
določa statut Osnovne šole »dr. Franja Žgeča« Dornava.

SKLEP
o imenovanju predstavnika družbeno politične skupnosti v svet Osnovne šole 

»Boris Kidrič« Kidričevo
4.

Ta sklep začne veljati takoj, objavi pa se v Uradnem vestniku občin 
Ormož in Ptuj.

1.
Ivan M AZERA, stanujoč Kidričevo 7, se imenuje za predstavnika 

družbeno politične skupnosti v svet Osnovne šole »Boris Kidrič« Kidričevo.

Številka: 020-8/79-2 
Datum: 9/2-1982

Predsednik 
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.

9.
Na podlagi 128. člena Zakona o osnovni šoli (Uradni list SRS, št. 5/80) 

in 154. člena statuta občine Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 
5/78) je Skupščina občine Ptuj na seji Zbora združenega dela. Zbora 
krajevnih skupnosti in Družbeno političnega zbora, dne 9. februarja 1982, 
sprejela

SKLEP
o imenovanju predstavnika družbeno politične skupnosti v svet Osnovne šole 

»Franc Belšak« Gorišnica
1.

Marija KOKOL, referent za cene v Občinskem komiteju za družbeno 
ekonomski razvoj in planiranje, stanujoča v Gorišnici 74, se imanuje v svet 
Osnovne šole »Franc Belšak« Gorišnica.

2.

Mandatna doba imenovanega predstavnika družbeno politične sku­
pnosti traja dve leti.

3.
Naloge predstavnika družbeno politične skupnosti v svetu Osnovne 

šole »Boris Kidrič« Kidričevo določa Zakon o osnovni šoli (Uradni list SRS 
št. 5/80) in Statut Osnovne šole »Boris Kidrič« Kidričevo.

4.
Ta sklep začne veljati takoj, objavi pa se v Uradnem vestniku občin 

Ormož in Ptuj.
Številka: 020-1/80-2 
Datum: 9/2-1982

Predsednik
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.
\

12.

Mandatna doba imenovane predstavnice v svetu šole traja dve leti.

3.
Naloge predstavnice družbeno politične skupnosti v svetu šole določa 

statut Osnovne šole »Franc Belšak« Gorišnica.

4.
Ta sklep začne veljati takoj, objavi pa se v Uradnem vestniku občin 

Ormož in Ptuj.

Številka: 021-4/75-2 
Datum: 9/2-1982

Predsednik 
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. 1. r.

10.
Na podlagi 128. člena Zakona o osnovni šoli (Uradni list SRS, št. 5/80) 

in 154. člena statuta občine Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptm, št. 
5/78) je Skupščina občine Ptuj na seji Zbora združenega dela. Zbora 
krajevnih skupnosti in Družbeno političnega zbora, dne 9. februarja 1982, 
sprejela

SKLEP
o imenovanju predstavnika družbeno politične skupnosti v svet Osnovne šole

Hajdina

L
Frančka GLAŽAR, vodja skupine za splošne zadeve Regionalne 

zdravstvene skupnosti Ptuj, stanujoča Hajdoše 38 a, se imenuje v svet 
Osnovne šole Hajdina.

2.

Mandatna doba imenovane predstavnice v svetu šole traja dve leti.

3.
Naloge predstavnice družbeno politične skupnosti v svetu osnovne šole 

določa statut Osnovne šole Hajdina.

4.
Ta sklep začne veljati takoj, objavi pa se v Uradnem vestniku občin 

Ormož in Ptuj.

Številka: 022-23/74-2 
Datum: 9/2-1982

Predsednik 
Skupščine občine Ptuj 

dr. Cvetko DOPLIHAR, dipl. vet. I. r.

Na podlagi 4. člena odloka o izvršnem svetu skupščine občine Ptuj 
(Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj št. 2/75), študije Razvoj drobnega 
gospodarstva v občini Ptuj ter V. točke Družbenega dogovora o pospeše­
vanju razvoja drobnega gospodarstva v obdobju 1981 — 1985 v občini Ptuj 
je izvršni svet skupščine občine Ptuj na 190. seji, dne 25/1-1982 sprejel

SKLEP
o ugotovitvi deficitarnih in suficitarnih obrtnih dejavnosti na območju

občine PTUJ
1.

Kot deficitarne obrtne dejavnosti na območju občine Ptuj se štejejori 
L skupina: izumirajoče in zelo deficitarne obrti za potrebe občanov:

Normativ Primanjk-

— lončarstvo in pečarstvo - - 3
Ijaj

— steklarstvo 3 2
— brusaštvo za vse vrste rezil 3 / 1
— avtoelektričarstvo 3 3
— podkovaštvo 5 3
— sodarstvo 5 2
— pletarstvo
— kolarstvo

5 5
3 2

— vrvarstvo 3 2
— krojaštvo
— šiviljstvo

15
20

5
4

— čevljarstvo 15 5
— torbarstvo 3 2
— dežnikarstvo 3 2
— tesarstvo 5 3
— popravilo koles » 3 2
— žaganje drv 3 2
— popravljanje poljedelskih strojev
— pekarstvo, mesarstvo, prodaja na drobno 
v manj razvitih KS občine Ptuj. kjer ni 
prodajaln družbenega sektorja

II. skupina: servisno storitvena obrt za občane

5 4

Normativ Primanjk-

elektromehanik za gospodinjske 
stroje in aparate

8
.JOJ

— avtomehanik 15' 4
— avtokleparstvo 10 7
— RTV mehanika 5 3
— tapetništvo 3 1
— popravila ogrevalnih in vodovod­
nih naprav 5 1
— vulkanizerstvo 3 1
— parketarstvo
— keramičarstvo

3
3

3
2

— avtoličarstvo 5 3
— mlinarstvo 5 2
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— vzdrževanje strojev in naprav 3
— vse storitvene obrti v manj
razvitih KS ,

2. člen
Kot suficitarne obrtne dejavnosti na območju občine Ptuj se štejejo:
— avtoprevozništvo in taksisti

— izdelovanje kovinskih predmetov kot postranski poklic.

2

3. člen
S tem sklepom se razveljavi sklep o ugotovitvi deficitarnih in sufici- 

tarnih obrtnih dejavnosti na območju občine Ptuj. ki ga je sprejel izvršni 
svet skupščine občine Ptuj na 125. seji, dne 10/9-1980.

Številka: 313-3/80-2 
Ptuj, dne 25/1-1982

PREDSEDNIK
IZVRŠNEGA SVETA SO PTUJ 
Martin BERDEN, dipl. oec. 1. r.

13.
V smislu določil I. točke Družbenega dogovora o pospeševanju razvoja 

drobnega gospodarstva v občini Ptuj za obdobje 1981 —1985 ter točke 4. 4. 
Resolucije o politiki izvajanja družbenega plana občine Ptuj za obdobje 
1981—1985 v letu 1982, sprejema izvršni svet SO Ptuj naslednji

PROGRAM
ukrepov za pospeševanje razvoja drobnega gospodarstva v občini Ptuj za leto

1. NA PODROČJU CEN, ki so v pristojnosti občinske skupnosti za cene 
bodo v smislu diferenciranega in selektivnega načina oblikovanja cen

a) cene storitvam iz I. skupine deficitarnih obrtnih dejavnosti v občini 
Ptuj v režimu prostega oblikovanja oz. potrjevanja v višini predloženih 
zahtevkov

b) cene storitvam iz II. skupine deficitarnih obrtnih dejavnosti v občini
bodo smele porasti do 25 % bolj, kot bo povprečna dovoljena rast cen stori­
tev v občini , ' . .

c) cene suficitarnim obrtnim dejavnostim bodo smele naraščati najmanj 
25 °7o počasneje kot bo to določeno za sorodno, nesuficitarno dejavnost.

2. NA PODROČJU DAVČNE POLITIKE bodo v novem odloku o dav­
kih občanov, poleg že uveljavljenih davčnih olajšav iz leta 1981 uvedene še 
naslednje nove vžjjodbude oz. omejitve:

a) popolna oprostitev davka za I. skupine deficitarnih dejavnosti za dobo 
5 let, za II. skupino pa za dobo 3 let po uveljavljeni obrti

b) zmanjšanje pavšalno odmerjejnih davkov za I. skupino deficitarnih 
obrtnih dejavnosti za 30 %„za H. skupino pa za 15 %

c) maksimalna možna obdavčitev za nove suficitarne obrti v mejah velja­
vne zakonodaje

d) znižanje odmerjenega davka za vsakega novozaposlenega delàvca za 
10 % do skupne zaposlitve največ 5 delavcev. Pri tem mora biti vsak novo- 
zaposlen delavec v letu 1982 najmanj osem mesecev v delovnem razmerju pri 
zasebniku.

3. NA PODROČJU PRISPEVKOV SIS Izvršni svet SO Ptuj predlaga 
znižanje vseh občinskih prispevkov za 50 % I. skupini deficitarnih obrtnih 
dejavnosti ter za 25 % II. skupini teh dejavnosti.

4. SAMOUPRAVNA KOMUNALNA SKUPNOST OBClNE PTUJ — 
enota za urejanje stavbnih zemljišč bo komunalno uredila nekaj stavbnih 
zemljišč v obrtni coni I. ter pri oddajanju opremljenih zemljišč nudila defici­
tarni obrti enake nakupne pogoje kot veljajo za nakup zemljišč za individuai 
no stanovanjsko izgradnjo.

5. Vse olajšave in ugodnosti za deficitarne: obrtne dejavnosti so možne le, 
če je več kot 70 % dohodka obratovalnice doseženo s storitvami občanov.

6. SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA SKUPNOST bo iz sredstev • 
najemnin usposobila najmanj dva poslovna lokala za potrebe deficitarne obr­
ti ter najmanj dva lokala za potrebe druge nesuficitarne obrti s soudeležbo 
koristnikov teh lokalov. Prioravila bo tudi program usposobitev poslovnih 
lokalov do leta 1985.

7. KREDITNA BANKA MARIBOR IN JUGOBANKA bosta izpopolnili 
obstoječe akte o kreditiranju drobnega gospodarstva tako, da bodo kreditni 
pogoji za deficitarno obrt ugodnejši kot.so sedaj (daljša odplačilna doba in 
nižja obrestna mera), za suficitarne obrt pa manj ugodni, kot za ostalo obrt.

8. SKLAD ZA DOPOLNILNO IZOBRAŽEVANJE IN ŠTIPENDIRA­
NJE delavcev pri zasebnikih bo v letu 1982 dodelil najmanj 5 kadrovskih 
štipendij za poklice, Jti so v občini deficitarni, oz. z dopolnilnim izobraže­
vanjem omogočil enakemu številu delavcev pri zasebnikih, da se uspodabljajo 
za take poklice.

9. KOMITE ZA DRUŽBENO EKONOMSKI RAZVOJ IN PLANIRA­
NJE TER KOMIE ZA URBANIZEM, GRADBENE IN KOMUNALNE ZA­
DEVE bosta do 30/6-1982 opredelila možne lokacije privatnih gostiln, bife­
jev in prodajaln na drobno za območje celotne občine ter to vgradila v pros­
torski del družbenega plana občine. Pri tem bosta upoštevala usmeritev, da ni 
možno graditi novih istovrstnih lokalov v neposredni bližini že obstoječih 
lokalov.

10. OZD, OBRTNA ZADRUGA PANORAMA PTUJ IN OBRTNO 
ZDRUŽENJE PTUJ bodo omejevali sklepanje kooperacijskih pogodb s 
popoldanskimi obrtniki. ■

11. KMEČKI TURIZEM bo obdržal status posebnih ugodnosti le (s 
prenočišči) za penzionske storitve (oprostitev davkov) za druge storitve mora 
imeti status gostišč.

12. MEDOBČINSKI UPRAVNI ORGAN ZA INŠPEKCIJE IN UPRA­
VA ZA DRUŽBENE PRIHODKE bosta okrepila nadzor nad poslovanjem 
zasebne obrti, zlasti na področju gostinstva, avtoprevozništva ter popoldan­
ske obrti. Posebno skrb bosta posvetila zatiranju šušmarstva, pri čemer jima, 
bodo bolj kot doslej pomagale krajevne skupnosti in organizacije združenega 
dela, kjer so delavci — šušmarji zaposleni. O rezultatih svojega dela morata 
oba organa najmanj dvakrat-v letu obveščati Izvršni svet SO Ptuj.

. Številka: 313-3/80-2
Ptuj, dne 25/1-1982

IZVRŠNI SVET 
SKUPŠČINE OBČINE PTUJ 
Martin Berden, dipl. oec, 1. r.

14.
Na podlagi smiselne uporabe določil uredbe o 

ukrepih za manjšo porabo in za varčevanje teko­
čih goriv (Uradni list SFRJ, št. 25/81 in pravilni­
ka o jugoslovanskih standardih za toplotno tehni­
ko v gradbeništvu (Uradni list SFRJ, št. 3/80), 
družbenega dogovora o ukrepih in aktivnostih za 
racionalno pridobivanje in porabo energije 
(Uradni list SRS, št. 21/78), spremnih predpisih o 
ukrepih za izvajanje energetske bilance SRS 1981,
4. in 9. člena zakona o prekrških (Uradni list 
SRS, št. 12/77 in 30/78) ter 167. člena statuta 
občine Ormož (Uradni vestnik občin Ormož in 
Ptuj, št. 4/74) je skupščina občine Ormož na seji 
zbora združenega dela in seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 4/2-1982 sprejela

ODLOK
o ukrepih za racionalno zmanjšanje porabe to­

plotne energije v občini Ormož

L člen
Zaradi splošne energetske utesnjenosti, 

nesorazmerja med proizvodnjo, dobavo in 
potrošnjo vseh vrst energetskih virov in z name­
nom, da se zagotovi racionalno in splošno zmanj­
šanje porabe razpoložljive energije, se s tem odlo­
kom določa omejitev porabe toplotne energije, za 
ogrevanje vseh poslovnih in delovnih ter stano­
vanjskih prostorov in zgradb v družbeni in zaseb­
ni lasti.

2. člen
Vsi uporabniki poslovnih in delovnih prosto­

rov ter zgradb in to industrijskih proizvodnih,

poslovnih in administrativnih, prodajnih, upra­
vnih, stanovanjskih in drugih prostorov in 
zgradb, so obvezni urediti dobavo toplotne 
mergije za ogrevanje prostorov in zgradb do naj­
več 19 stopinj C, s toleranco plus-minus ena stop­
nja C, razen v primerih, kjer to tehnološki proces 
Jela ne določa drugih višjih temperatur.

3. člen
V skladiščnih prostorih se dovoljuje maksimal­

na zgornja meja ogrevanja do 10 stopinj C. Glede 
na naravo skladiščnega materiala, je lahko 
temperatura tudi višja ali nižja, o čem odloča v 
organizacijah odgovorna strokovna služba oziro­
ma odgovorna oseba.

4. člen
Izjemoma določbe 2. člena o maksimiranju 

temperature ne veljajo za bolnišnice, zdravstvene 
domove, šolske in vzgojnovarstvene organizacije, 
cije.

Ta izjema pa velja le za bivalne in funkcionalne 
prostore, medtem ko omejitve zadevajo upravne 
in administrativne prostore in zgradbe omenjenih 
organizacij in ustanov.

5. člen
V času, ko se prostori in zgradbe več kot 24 ur 

ne uporabljajo, se mora temperatura znižati naj­
manj za 5 stopinj C od določene v 2. členu tega 
odloka razen, če tehnološki proces dela ne zahte­
va drugačnega minimuma.

mateorološke postaje o gibanju zunanjih tempe­
ratur v treh zaporednih dneh, merjene ob 21. uri, 
kadar le-te padejo na 12 stopinj C ali manj.

Konec ogrevalne sezone je, kadar zunanja 
temperatura v treh zaporednih dneh preseže 12 
stopinj C ali več, merjene.ob 21. uri najkasneje 
pa 3. maja.

Prvi odstavek tega člena je smiselno prilagoditi 
nihanju zunanjih temperatur in so možne tudi 
začasne prekinitve ogrevanja.

7. člen
V izjemnih primerih večjih motenj v oskrbi z 

energetskimi viri, je pravica in dolžnost izvršnega 
^veta skupščine občine Ormož, da sprejme dodat­
ne omejitvene ukrepe za čimbolj racianatno 
potrošnjo toplotne energije v času ogrevalne 
sezone. ,,

8. člen
Za dosledno izvaja' je odloka so zadolženi vsi

so dolžni
seznaniti delovne ljudi in občane z določbami od­
loka, odgovorne službe in Odgovorne osebe po 
sklepu hišnih svetov.

uporabniki prostorov in zgradb. 
V vseh organizacijah in skuskupnostih

9. člen
Z denarno kaznijo od 1.000 do 5,000 din se 

kaznuje za prekršek odgovorna oseba, ki ravna v 
nasprotju z določbami 2., 3., 5.', 6. in 8. člena te­
ga odloka. :

6. člen to. člen
Začetek ogrevalne sezone je praviloma s L ok- Z denarno kaznijo od 5.000 do 30.000 din se ' 

tobrom dalje. Merilo o tem so ugotovitve kaznuje za prekršek pravna oseba, ki ravna v
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nasprotji! z določbami 2., 3., 4., 5., 6. in 8. člena organizacije združenega dela, ki jih zato pooblasti 
tega odloka. Izvršni svet Skupščine občine Ormož.

11. člen
Inšpekcijski nadzor izvajajo pristojne službe 

uprave za inšpekcije občin Ormož In Ptuj. -

12. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem vestniku občin Ormož in Ptuj in se uporablja 
v času, ki je določen v 6. členu tega odloka.

Številka: 352-2/81
Datum: 4/2-1982

PREDSEDNIK
skupSCine obCine ormož

Mirko NOVAKI, r.

15.
Po drugem odstavku 7.' člena zakona o ukrepih 

v živinoreji (Uradni list SRS, št. 17-1193/78) in 
167. členu statuta občine Ormož (Uradni vestnik 
občin Ormož in Ptuj, št. 4/78) je skupščina 
občine Ormož na seji zbora združenega dela in 
zbora krajevnih skupnosti dne 4. 2. 1982 sprejela

ODLOK
o načinu oplojevanja živali in ukrepih v živinoreji 

na območju občine Ormož

1. člen
Oplojevanje govedi, svinj in konj se opravlja 

na območju občine Ormož z osemenjevanjem ali 
s prirodnim pripustom.

2. člen
Oplojevanje goved se na območju občine 

Ormož opravlja praviloma z osemenjevanjem, le 
v odročnem predelu občine je dovoljen tudi pri- 
rodni pripust.

3. člen
Oplojevanje svinj in kobil se na območju 

občine Ormož vrši s prirodnim pripustom in z 
osemenjevanjem.

4. člen
Ob vsaki osemenitvi goveda ali pripusta svinj in 

kobil izda osemenjevalec oziroma rejec pleme­
njaka potrdilo, ki mora vsebovati podatke. o 
datumu osemenitve ali pripustitve, ime in 
evidenčno številko plemenjaka ter druge podatke, 
ki so pomembni za ugotavljanje in spremljanje 
plemenske vrednosti in plodnosti živali ženskega 
spola, ki se oplojuje in njenega potomstva. 5

6. člen
Organizacije iz 5. člena tega odloka so dolžne 

skrbeti za zadostno število plemenjakov in za nji­
hovo pravočasno zamenjavo na posamezni 
plemenilni postaji.

Pri tem je upoštevati ugotovitve in sklepe 
občinske in republiške komisije za priznanje 
plemenjakov.

7. člen
■ Upravni organ pristojen za kmetijstvo, določi 
plemenilne postaje za plemenjake, njihovo število 
in kraj določi na podlagi predloga občinske in 
republiške komisije za priznanje plemenjakov.

Na predlog komisij iz prejšnjega odstavka izda1 
upravni organ pristojen za kmetijstvo odločbe o 
priznanju plemenjakov.

8. člen
Ocenjevanje, odbira in priznanje plemenjakov 

se izvaja vsaj enkrat letno.
Ocenjevanje in priznanje plemenjakov opravlja 

komisija. Komisijo za ocenjevanje, odbiro in pri­
znavanje plemenjakov za pripust imenuje 
občinski upravni organ, pristojen za kmetijstvo.

Ob imenovanju komisije se določijo tudi 
naloge, ki se nanašajo na pospeševanje živinoreje 
v občini.

9. člen
Med rejcem plemenjaka in pooblaščeno organi­

zacijo iz 5. člena tega odloka mora biti sklenjena 
pogodba o nabavi, reji in zamenjavi plemenjaka. 
Obe pogodbeni stranki morata upoštevati navo­
dila in sklepe občinske in republiške komisije za 
priznavanje plemenjakov.

10. člen
Plemenjake, ki po mnenju komisije rie odgo­

varjajo je treba izločiti v roku, ki ga določi komi­
sija za priznanje plemenjakov.

' 11. člen
Žrebci in merjasci z nepoznanim poreklom 

morajo biti kastrirani in sicer: žrebci do starosti 2 
let in merjasci do starosti 6 mesecev.

Neodbrani rodovniški žrebci in merjasci 
morajo biti kastrirani v roku, ki ga določi za 
kmetijstvo pristojni upravni organ.

Kastrirati ali sterilizirati je potrebno tudi vse 
neodbrane bike, če se ugotovi, da se uporabljajo 
za pleme.

Stroške v zvezi s kastriranjem ali steriliziranjem 
plačajo lastniki ali uporabniki živali.

5. člen
Z organizacijo osemenjevanja in- pripusta 

goved, svinj in kobil se smejo ukvarjati tiste

12. člen
Ukinitev osemenjevale ali pripustne postaje ni 

dopustna brez dovoljenja upravnega organa, pri­

stojnega za kmetijstvo in mnenje komisije za pri- . 
znavanje plemenjakov.

13. člen
Lastniki plemenic plačujejo za osemenjevanje 

in prirodni pripust odškodnine takoj po izvršeni 
osemenitvi oziroma pripustu in je za vse rejce 
enotna.

Cena osemenjevanja in naravnega pripusta se 
določi vsako leto če je potrebno. Določa se na 
osnovi kriterijev in meril živinorejske skupnosti. 
Potrditev cene opravi pristojen organ.

14. člen
Zaradi posebnega družbenega pomena 

živinpreje v občini izvajanja selekcijskih pro­
gramov in rejskih ukrepov, morajo organizacije, 
pooblaščene za oplojevanje zagotoviti oseme­
njevanje in pripust za plemenice vseh rejcev vse 
dni v letu z izjemo 1.1., 27. 4., 1. 5., 4. 7., 22. 
7., 1. 11. in 29. 11.

15. člen
Organizacije, pooblaščene za oplojevanje 

morajo zagotoviti osemenjevanje in prirodni pri­
pust v skladu z rejskimi ukrepi in sprejetimi 
selekcijskimi programi.

16. člen
Nadzor nad izvajanjem določb tega odloka 

opravljajo v svojih pristojnostih občinski organi 
kmetijske in veterinarske inšpekcije.

17'. člen
Kršenje določil tega odloka se kaznuje po 

kazenskih določilih zakona o ukrepih v živinoreji 
(Uradni list SRS, št. 17/78).

18. člen
Z dnem, ko začite veljati ta odlok preneha 

veljati Odredba o tarifi za osemenjevanje goved 
na območju občine Ormož (Uradni vestnik okraja 
Maribor št. 43/64) in spremembe iste odredbe 
(Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, št. 1/66 in 
3, 4, 5, 7, 8. člen Odloka o vodenju registra 
rejcev plemenske živine in razmnoževanju govedi 
v občini Ormož in Ptuj, 3t. 7/67) ter Odlok o 
spremembah in dopolnitvah odloka o vodenju 
registra rejcev plemenske živine in razmnoževanju 
govedi v občini Ormož (Uradni vestnik občin 
Ormož in Ptuj, št. 1/71.

19. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj.
Številka: 320-45/81
Datum: 4. 2. 1982

PREDSEDNIK
skupSCine obCinč ormož

Mirko NOVAK 1. r.

16.
Po 3. točki 171. člena statuta občine Ormož (Uradni vestnik občin 

Ormož in Ptuj št. 438/74) in 2. odst. 27. člena zakona o volitvah in 
delegiranju v skupščine (Ur. list SRS št. 24-1508/77 in 22-1191) je skupščina 
občine Ormož na seji zbora združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 4. februarja 1982 sprejela

SKLEP
1.

V občinski volilni komisiji, ki je bila imenovana s sklepom te skupščine 
št. 02-12/1981 z dne 14/12-1981 se razrešita:

RAJH Minka kot tajnik te komisije 
PRAPROTNIK Anton kot namestnik tajnika 
imenujeta:
Praprotnik Anton za tajnika komisije 
Vičar Milan za namestnika tajnika komisije.

11.

Ta sklep se objavi v uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj.

Številka: 02-12/1981 
Datum: 20/1-1981

PREDSEDNIK
skupSCine obCine ormož

Mirko NOVAK I. r.

17.
V skladu z 12. členom Samoupravnega sporazuma o temeljih plana , 

Telesnokulturne skupnosti občine Ptuj za obdobje 1981—1985 je skupščina 
Telesnokulturne skupnosti občine Ptuj na zasedanju obeh zborov dne 22/1- 
1982 sprejela

SKLEP
O PRISPEVNI STOPNJI ZA TELESNO KULTURO V OBČINI PTUJ 
ZA LETO 1982

1. člen
Za izvajanje sprejetega in vrednostno usklajenega programa dela po 

Samoupravnem sporazumu o temeljih plana Telsnokulturne skupnosti občine 
Ptuj v obdobju 1981—1985 za leto 1982 plačujejo podpisniki prispevek po 
stopnji 0,23 % iz osebnih dohodkov, oz. skladno z Zakonom o 
obračunavanju in plačevanju prispevkov za zadovoljevanje skupnih potreb na 
področju družbenih dejavnosti SR Slovenije.

2. člen
Ta sklep velja po objavi v Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj, 

uporablja pa se od 1/1-1982.
‘ . i

Štev.: 30-1/82—6
Datum: 21. 1. 82

Predsednik skupščine 
Telesnokulturne skupnosti občine

Ptuj:
Zvonko MASTEN 1. r.
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19.
SKUPŠČINA OBČINE PTUJ 

Občinska volilna komisija

ODLOČBA
Na podlagi 3. odstavka 125. člena zakona o volitvah in delegiranju v 

skupščine (Uradni list SRS, št. 24-1508/77 in 22-1191/81) Občinska volilna 
komisija v Ptuju

določa
za glasovanje delovnih ljudi in občanov o izvolitvi delegatov v družbeno­

politični zbor Skupščine občine Ptuj, ki bo v

NEDELJO, DNE 14. MARCA 1982

volišča:

Kraj glasovalnega mesta 
(volišča) in območje * 2 3 4 5

naslednja

Številka 
glasoval­
nega mesta

L KRAJEVNA SKUPNOST CIRKOVCE
1. v pisarni Krajevne skupnosti Cirkovce — za glasovalce naselja Cir­

kovce
2. pri Jožetu AUER, Dragonja vas35 — za glasovalce naselja Dragonja 

vas
3. pri Francu PERŠOH, Mihovce 31 — za glasovalce naselja Mihovce
4. pri Heleni TOPOLOVEC, Pongerce 10 — na glasovalce naselja 

Pongerce
5. v Gasilskem domu Spodnje Jablane — za glasovalce naselja Spodnje 

Jablane
6. v Gasilskem domu Starošince — za glasovalce naselja Starošince
7. pri Francu FAKIN, Stražgonjca 5 — za glasovalce naselja Stra- 

žgojnca
8. pri Štefanu HERGAN, Spodnji Gaj pri Pragerskem 24 — za glaso­

valce naselja Spodnji Gaj pri Pragerskem
9. v Gasilskem domu Šikole — za glasovalce naselja Šikole
10. pri Francu HERGAN, Zgornje Jablane 21 — glasovalce naselja 

Zgornje Jablane

2. KRAJEVNA SKUPNOST CIRKULANE
1 L v lovskem domu, Brezovec 92 — za glasovalce naselja Brezovec
12. v pisarni Krajevne skupnosti Cirkulane — za glasovalce naselja 

Cirkulane
13. pri Ivanu GNILŠEK, Dolane 30 — za glasovalce naselja Dolane in 

Veliki vrh
14. pri Ivanu EMERŠIČ, Gradišča 79 — za glasovalce naselja Gradišča
15. pri Franci PINTARIČ, Gruškovec 70 — za glasovalce naselja 

Gruškovec
16. pri Alojzu JURGEC, Medribnik 22 — za glasovalce naselja Med- 

ribnik in Meje
17. pri Francu HERCOG, Paradiž 89 — za glasovalce naselja Paradiž
18. pri Francu KELC, Pohorje 14 — za glasovalce naselja Pohorje
19. pri Alojzu ŽULA, Pristava 13 — za glasovalce naselja Mali Okič, 

Pristava in Slatina
3. KRAJEVNA SKUPNOST DESTRNIK

20. v Gasilskem domu Destrnik — za glasovalce naselja Destrnik in 
Zasadi

21. v Osnovni šoli Destrnik — za glasovalce naselja Janežovski vrh
22. v pisarni Krajevne skupnosti Destrnik — za glasovalce naselja 

Vintarovci
23. v Gasilskem domu Desenci — za glasovalce naselja Desenci in 

Levanjci
24. v obratu KK Ptuj, Placar 14 — za glasovalce naselja Janežovci in 

Placar
25. pri Konradu KRAJNC, Drstelja 7 — za glasovalce naselja Drstelja
26. pri Antonu ZELENIK, Gomilci 13/a — za glasovalce naselja Dolič 

in Gomilci
27. pri Francu DAJČMAN, Jiršovci 55 — za glasovalce naselja Go- 

omila, Jiršovci in Strmec pri Destrniku
28. pri Janu KRAJNČ, Ločki vrh 14 — za glasovalce naselja Ločki vrh
29. pri Stanku CVETKO, Svetine! 9 — za glasovalce naselja Svetinci
30. pri Mirku PRESEČKI, Zgornji Velovlek 22/a — za glasovalce 

naselja Zgornji Velovlek

4. KRAJEVNA SKUPNOST D0LENA
31. v domu DPO Dolena — za glasovalce naselja Bolečka vas, Dolena 

(hišne številke 1—18 in 69), Zgornja Pristava (hišne št. 1—39) in Popovci 
(hišne št. 1—16)

32. pri Jožetu BOZIČKO, Dolena 36 — za glasovalce naselja Dolena 
(hišne št. 19—70, razen 69)

33. pri Antonu ROTVEIN, Popovci 30 — za glasovalce naselja Popovci 
(hišne št. 17—30) in Zgornja Pristava (hišne št. 40—53)

34. v Gasilskem domu Sela — za glasovalce naselja Barislovci, Trnovec 
in Sela

5. KRAJEVNA SKUPNOST DORNAVA
35. v Osnovni šoli »Dr. Franjo Žgeč« Dornava — za glasovalce naselja 

Dornava (hišne št. 1—70)

36. v Osnovni šoli »Dr.*Franjo Žgeč« Dornava — za glasovalce naselja 
Dornava (hišne št. 71 —149)

37. v Gasilskem domu Mezgovci ob Pesnici — za glasovalce naselja 
Mezgovci ob Pesnici
6. KRAJÉVNA SKUPNOST GORIŠNICA

38. v Gasilskem domu Formin — za glasovalce naselja Formin
39. v Gasilskem domu Gajevci — za glasovalce naselja Gajevci in 

Placerovci
40. v Gasilskem domu Gorišnica — za glasovalce naselja Gorišnica 
4L v Gasilskem domu Mala vas — za glasovalce naselja Mala vas
42. v Gasilskem domu Moškanjci — za glasovalce naselja Cunkovci in 

Moškanjci
43. v Zadružnem domu Muretinci — za glasovalce naselja Muretinci 

(vse razen Doma oskrbovancev)
44. v Domu upokoj. in oskrbovancev Muretinci — za glasovalce naselja 

Muretinci (hišna št. 45)
45. pri Viktorju BREZ, Tibolci 2 — za glasovalce naselja Tibolci
46. v Gasilskem domu Zagojiči — za glasovalce naselja Zagojiči
47. v Gasilskem domu Zamušani — za glasovalce naselja Zamušani

7. KRAJEVNA SKUPNOST GRAJENA
48. v Pisarni Krajevne skupnosti Grajena — za glasovalce naselja 

Grajena, Grajenščak (hišne št. 1—6 in 83—98)
49. v pisarni Društva upokojencev Grajena — za glasovalce naselja 

Krčevina pri Vurbergu (hišne št. 41—45 in 62—150) in Mestni vrh (hišne št. 
77-122)

50. pri Vinku KUMER, Mestni vrh 31 — za glasovalce naselja Mestni 
'vrh (hišne št. 1—76)

51. pri Jožefu MOHORIČ, Grajenščak 37 — za glasovalce naselja 
Krčevina pri Vurbergu (hišne št. 1—18) in Grajenščak (hišne št. 26—73)

52. pri Slavku TOPLAK, Grajenščak 13 — za glasovalce naselja 
Krčevina pri Vurbergu (hišne št. 19—40 in 48—61 ) in Grajenščak (hišne št. 
7-25/c) in 74-82 a)

53. v stari fazaneriji, Krčevina pri Vurbergu 150 — za glasovalce naselja 
Krčevina pri Vurbergu (hišne št. 151—189)
8. KRAJEVNA SKUPNOST HAJDINA

54. v domu občanov Dražene! — za glasovalce naselja Draženci
55. v Gasilskem domu Gerečja vas »- za glasovalce naselja Gerečja vas
56. v Gasilskem domu Hajdoše — za glasovalce naselja Hajdoše
57. v Osnovni šoli Hajdina — za glasovalce naselja Skorba
58. v Gasilskem domu Slovenja vas — za glasovalce naselja Slov. vas
59. v Perutnini Ptuj, TOZD Kooperacija, Spodnja Hajdina 17 — za 

glasovalce naselja Spodnja Hajdina (hišne št. 11—57)
60. v Gasilskem domu Hajdina — za glasovalce naselja Spodnja Hajdina 

(hišne št. 58—143), Arničeve ulice. Jurčičeva ulice. Poljske ceste (hišne št. 
21—42). Praprotnikove ulice, Stritarjeve poti in Petrovičeve ulice

61. v Prosvetni dvorani Hajdina — za glasovalce naselja Zg. Hajdina 
(hišne št. 1—45/a in 130—205/a)

62. v Prosvetni dvorani Hajdina — za glasovalce naselja Zgornja Haj­
dina (hišne št. 46—129)
9. KRAJEVNA SKUPNOST JURSlNCI

63. v Osnovni šoli Slovenjegoriške čete Juršinci — za glasovalce naselja 
Dragovič. Juršinci in Rotman

64. pri Katarini TOŠ, Grlinci 19 — za glasovalce naselja Grlinci
65. pri Martinu SLODNJAK, Bodkovci 47 — za glasovalce naselja 

B^odkovci in Senčak pri Juršincih
66. pri fvanu ŽMAUC, Zagorci 72 — za glasovalce naselja Zagorci
67. pri Ivanu ŠUEN, Sakušak 79 — za glasovalce naselja Sakušak
68. pri Vladu SLODNJAK, Kukava 24 — za glasovalce naselja Kukava 
69 v Gasilskem domu Gabrnik — za glasovalce naselja Gabrnik.

Gradiščak in Mostje

10. KRAJEVNA SKUPNOST KIDRIČEVO
70. v prostorih Društva upokojencev Kidričevo — za glasovalce naselja 

Kidričevo (hišne številke 1 — 17, razen 13 in 13/a)
71. v Osnovni šoli »Boris Kidrič« Kidričevo — za glasovalce naselja 

Kidričevo (hišne številke 13, 13/a, 18—40 in 43—45)
72. v pisarni Komunalnega servisa, Kidričevo62 — za glasovalce naselja 

Kidričevo (hišne št. 58—68 razen 61 in 65 in 76—88, razen 78)
73. v Prosvetnem domu Apače — za glasovalce naselja Apače
74. pri Matiji KLEMENIČ, NjiverceŽ — za glasovalce naselja Njiverce
75. V Prosvetnem domu Kungota pri Ptuju — za glasovalce naselja

Kun
7U pri Tereziji KLAJNŠEK, Strnišče 7 — za glasovalce naselja Strnišče

1 L KRAJEVNA SKUPNOST LESKOVEC
77. v Osnovni šoli Leskovec — za glasovalce naselja Berinjak. Mala 

Varnica, Sp. Leskovec in Zgornji Leskovec
78. pri Juriju MLAKAR, Belavšek36 — za glasovalce naselja BelavŠek
79. pri Jožefu ORLAČ, Trdobojci65 —za glasovalce naseljaTrdobojci 

(hišne številke 39—80)
80. pri Mariji ČAFUTA, Trdobojci 22/a — za glasovalce naselja 

Trdobojci (hišne številke 1—38)
81. pri Mariji MERC, Strmec pri Leskovcu 52 — za glasovalce naselja 

Strmec pri Leskovcu
82. pri Janezu BELŠAK, Repišče 30/a — za glasovalce naselja Repišče
83. pri Janezu KOZEL, Veliki Okič 12 — za glasovalce naselja Veliki 

Okič (hišne st. 1—34)
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84. pri Andreju EMERŠIČ, Veliki Okič 57 — za glasovalce naselja 
Veliki Okič (hišne št. 35—63) •

85. pri Jakobu EMERŠIČ, Skorišnjak 33 -r za glasovalce naselja 
Skorišnjak

86. pri Jožefu KMETEC, Gradišče 4 — za glasovalce naselja Gradišče
87. pri Jakobu TOPOLOVEC, Velika Varnica 11 — za glasovalce 

(naselja Velika Varnica (hišne št. 1—33)
88 'pri Mihaelu CAFUTA, Velika Varnica 53 — za glasovalce naselja 

Velika Varnica (hišne št. 34—128)

12. KRAJEVNA SKUPNOST LOVRENC NA DRAVSKEM POLJU
90. v Osnovni šoli Lovrenc na Dr. polju — za glasovalce naselja Lovrenc 

na Dr. polju
91. pri An tonu ZAFOŠNIK, Pleterje 27 — za glasovalce naselja Pleterje 

(hišne št. 1—30)
92. v Gasilskem domu Pleterje — za glasovalce naselja Pleterje (hišne 

štev. 31—75)
93. pri Stanku MEDVED, Župečja vas 46 — za glasovalce naselja 

Župečja vas

13. KRAJEVNA SKUPNOST MAJŠPERK
94. v pisarni Krajevne skupnosti Majšperk — za glasovalce naselja 

Majšperk in Stanečka vas
95. v Osnovni šoli Naraplje — za glasovalce naselja Naraplje, Planjsko, 

Sitež in Jelovice (hišne številke 1—32)
96. v Konusu, TOZD Lahka obutev Majšperk — za glasovalce naselja 

Breg. Skrblje in Jelovice (hišne številke 33—50)
97. pri Matildi TACINGER, Preša 8 — za glasovalce naselja Preša in 

Spodnja .Sveča
98. pri Francu MESARIČ, Lešje 15 za glasovalce naselja Lešje in 

Koritno •
99. v Gasilskem domu Medvedce — za glasovalce naselja Medvedce in 

. Sestrže
14. KRAJEVNA SKUPNOST MARKOVCI

• 100. v Gasilskem domu Borovci — za glasovalce naselja Borovci 
101. v Prosvetni dvorani Bukovci — za glasovalce naselja Bukovci 
(02. v Osnovni šoli Markovci — za glasovalce naselja Markovci
103. v Gasilskem domu Nova vas pri Markovcih — za glasovalce naselja 

Nova vas pri Markovcih
104. v Prosvetni dvorani Prvenci — za glasovalce naselja Prvenci in 

Strelci
105. v Gasilskem domu Sobetinci — za glasovalce naselja Sobetinci
106. v Gasilskem domu Stojnci — za glasovalce naselja Stojnci
107. v Gasilskem domu Zabovci — za glasovalce naselja Zabovci

15. KRAJEVNA SKUPNOST PODLEHNIK
. 108. v Osnovni šoli »Martin Kores« Podlehnik — za glasovalce naselja

.Podlehnik (hišne št. 1—70), Gorca (hišne št. 1—13) in Sedlašek (hišne št. 
1-13)

109. pri Jožefu JEZA, Podlehnik 92 — za glasovalce naselja Podlehnik 
(hišne ši.71 — 106)

110. v obratu KK Ptuj, Gorca 43 — za glasovalce naselja Gorca (hišne 
St. 14—94) in Dežno pri Podlehniku (hišnč št. 10—22, razen 19)

111. pri Albertu HRNEC, Zakl 38/b — za glasovalce naselja Zakl (hišne 
št 19—44). Dežno pri Podlehniku (hišne št. 1—9) in Stanošina (hišne št. 
14-18 in 31-40)

112. pri Jakobu GABROVEC, Jablovec 44 — za glasovalce naselja 
Jablovec (hišne št. 21—57) in Dežno pri Podlehniku (hiš. št. 19)

113. pri Janezu HLIŠ, Zakl 15/a — za glasovalce naselja Jablovec 
(hišne št. 1—20), Zakl (hišne št. 1 —18)< Stanošina (hišne št. 10—13/a) in 
Strajna (hišne št. 36—45)

114: pri Andreju ŠEGA, Stanošina 7 — za glasovalce naselja Stanošina 
(hišne št. 1 —9 in 41 ). Sedlašek (hišne št. 95—128), Zgornje Gruškovje (hišna 
št. 17) in Kozminci

115. v Osnovni šoli Zgornje Gruškovje —«a glasovalce naselja Zgornje 
Gruškovje (hišne št. 1—32, razen 17)

116. pri Janezu BRAČIČ, Zg. Gruškovje 35 — za glasovalce naselja 
Zgornje Gruškovje (hišne št. 33—66) in Sedlašek (hišne št, 84—94)

117. pri Jožefu DREVENŠEK, Stanošina 23 — za glasovalce naselja 
Stanošina (hišne št. 19—30/a) in Sedlašek (hišne Št. 43—83)

118 pri Francu TRAPELA, Spodnje Gruškovje 5 — za glasovalce 
naselja Spodnje Gruškovje in Sedlašek (hišne št. 14—42)

,119. pri Matevžu PERNEK, Ložina 8 — za glasovalce naselja Ložina
120. v Osnovni Sodi Rodni vrh — za glasovalce naselja Rodni vrh in 

Dežno pri Podlehniku (hišne št. 23—44)
121. pri Viktorju KAJZER, Strajna 28 — za glasovalce naselja Strajna 

(hišne št. 1'—35 in 46—60)

16. KRAJEVNA SKUPNOST POLENŠAK
-f 122. pri Maksu KEKEC, Bratislave! 43 — za glasovalce naselja Brati-
slavci ' 1 i'

123. pri Antonu R AKOŠ, H laponci 14 — za glasovalce naselja Hlaponci 
(hišnešt. 1—31 in 49-i»62f)

124. v Osnovni šoli Polenšak — za glasovalce naselja Polenšek, Polenci. 
Slomi. Brezovci in Hlaponci (hišne št. 32—48)

125. v Gasilskem domu žamenci — za glasovalce naselja Žamenci, 
Strejaci in Strmec pri Polenšaku

| 126. pri Martinu HORVAT, Prerad 41 — za glasovalce naselja Lasi- 
govciin Prerad

I

17. KRAJEVNA SKUPNOST PTUJSKA GORA
\2h v Krajevnem uradu Ptujska gora — za glasovalce naselja Ptujska 

gora, Podlože (hišne št. 1—41) in Slape (hišne št. 1, 2, 4, 7, 7/a, 9 in 11)
128. pri Silvu TOPOLOVEC, Podlože 67 — za glasovalce naselja 

Podlože (hišne št. 42—86)
129. pri Mariji SLUGA, Stogovci 48 — za glasovalce naselja Stogovci.
130. pri Bogomirju SAJKO, Slape 19 — za glasovalce naselja Slape (vse 

razen hišne št. 1, 2, 4, 7, 7/a, 9 in 11) in Janški vrh (hišne št. 41—64)
131. pri Leopoldu RODOŠEK, Janški vrh 10 — za glasovalce naselja 

Janški vrh (hišne št. 1—40)
132. pri Rozaliji KAMENŠEK, Doklece 9 — za glasovalce naselja

Do (dece
18. KRAJEVNA SKUPNOST HEROJA LACKA ROGOZNICA

133. v domu Slovenskogoriškc čete, Slovenskogoriške 18 — za glaso­
valce naselja Nova vas pri Ptuju (vse, razen hiš. št. 27—31), za glasovalce 
Frasove ulice. Prečne poti (neparne hišne št. 1 — 17), Svržnjakove ulice 
(neparne h(šne št. 1—13), Ul. Jožefe Lackove in Ul. Anice Kolarič

134. v domu Slovenskogoriške čete, Slovenskogoriška 18 — za glaso­
valce Slovenskogoriške ceste, Anželove ulice, ceste 8. avgusta, Čarmanove 
ulice, Dornavske ceste (hišne št. 10—25), Gomilšakove ulice, Kokolove 
ulice Kratke ulice. Prečne poti in Svržnjakove ulice (parne hišne št. 2—12)

135 v Opekarni Žabjak, Žabjak 1 — za glasovalce naselja Zabjak
136. v Gasilskem domu Podvinci — za glasovalce naselja Podvinci
137. v Gasilskem domu Pacinje — za glasovalce naselja Pacinje
138. v Gasilskem domu Spodnji Velovlek — za glasovalce naselja 

Spodnji Velovlek
1 v r^avilvkpm flntnn K ir ur -

19. KRAJEVNA SKUPNOST STOPERCE .
140. v Domu krajanov Stoperce — za glasovalce naselja Dol pri Ste 

percah. Grdina, Kupčinji vrh, Stoperce in Zgornja Sveča

20. KRAJEVNA SKUPNOST TRNOVSKA VAS
141. v Gasilskem domu Biš — za glasovalce naselja Biš in Sovjak
142. pri Janezu ROJKO, Bišečki vrh 38 — za glasovalce naselja Bišečki 

vrh in Trnovski vrh
143. v Osnovni šoliTrnovska vas — za glasovalce naselja Crmlja, Ločič 

in Trnovska vas

21. KRAJEVNA SKUPNOST VIDEM PRI PTUJU
144. v obratu KK Ptuj, Dravinjski vrh 32 — za glasovalce naselja 

Dravinjski vrh (hišne št. 13—54) in Vareja (hišne št. 50, 51, 52, 55 in 56)
145. pri Francu EMERŠIČ, Lancova vas 44 — za glasovalce naselja

Lancova vas (hišne št. 9—98)
146. v obratu KK Ptuj, Majski vrh 56 — za glasovalce naselja Majski vrh 

(hišne št. 8—57) in Ljubstava (hišne št. 35—46)
147. pri Vincencu MLAKAR, Ljubstava 25 — za glasovalce naselja 

Ljubstava (hišne št. 1—34) in Vareja (hišne št. 57—65/a)
148. pri Francu SELINŠEK, Pobrežje 65 — za glasovalce naselja 

Pobrežje (hišnešt. 1—79 in 166—172)
149. pri Francu DREVENŠEK, Pobrežje 96 — za glasovalce naselja 

Pobrežje (hišne št. 80—120/a)
150. pri Francu BELŠAK, Pobrežje 140/a — za glasovalce naselja 

Pobrežje (hišne št. 121—165)
151. pri Jožefu CAFUTA, Soviče 4 — za glasovalce naselja Dravct, 

Soviče in Vareja (hišne št. 2—49)
152. v Gasilskem domu Tržeč — za glasovalce naselja Tržeč, Lancova 

vas (hišne št. 1—8) in Majski vrh (hišne št. 1—7)
153 pri Francu SPEVAN, Jurovci 11 — za glasovalce naselja Jurovci
154. v Osnovni šoli Videm pri Ptuju — za glasovalce naselja Videm prt 

Ptuju, Šturmovci, Dravinjski vrh (hišne št. I —12/b in 55—67) in Vareja 
(hišrta št. 1)

>2. KRAJEVNA SKUPNOST V1TOMARCI
155. v Osnovni šoli Vitomarci — za glasovalce naselja Vitomarci, 

Drbetinci in Novinci (hišne št. 1 — 11)
156. pri Ivanu ZADRAVEC, Hvaletinci — za glasovalce naselja Hva-

Ictinci in Rjavci , , ,
157. pri Ludviku KRAMBERGER, Slavšma 6 — za glasovalce naselja 

flihino in Novinci (hiSnešt. 12—571

23. KRAJEVNA SKUPNOST ZAVRČ , ^ , U x ,
158. v Gasilskem domu Zavrč — za glasovalce naselja Goncak (htšne št. 

1—39). Hrastovec, Zavrč in Turški vrh (hiš. št. 1—22)

159. v Gostilni VESELIČ, Turški vrh 51 — za glasovalce naselja 
Gorenjski vrh. Korenjak, Pestike, Turški vrh (hišne št. 30,32—34/a, 46—59, 
87. 105—107 in 110—113) in Belski vrh

160 pri Jožefu LEVANIČ, Turški vrh 74 — za glasovalce naselja 
Drenovec, Turški vrh (hišne št. 23'—29, 31, 37—45, 60—86, 88—104/a 
108—109) in Goričak (hišne št. 40—60)

24. KRAJEVNA SKUPNOST ŽETALE
161. V Osnovni šoli Žetale — za glasovalce naselja Čermožiše 

162 v obratu »OlgaMcgličdPtuj, Dobrina — za glasovalce naselja Dobrina
163. pri Leopoldu ŽELEZNIK, Kočice — za glasovalce naselja Kočice 

(hišne št. 1 —10/A in 50—75)
164. pri Leopoldu PREZELJ, Kočice 45 — za glasovalce naselja Kočice 

(hišnešt. 11—49)
165. pri Jožefu POTOČNIK, Nadole 50 — za glasovalce naselja Nadole
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166. v Prosvetni dvorani Žetale — za glasovalce naselja Žetale (hišne št.

6?6T pri Alfonzu ZAJKO, Žetale 79 — za glasovalce naselja Žetale 
(hišne št. 63—115)
25. KRAJEVNA SKUPNOST BORIS ZIHERL PTUJ

168. V Domu upokojencev, Volkmerjeva 10— za glasovalce Remčeve 
ulice, Panonske ulice (hišne št. 5) in Volkmerjeve ulice (vse, razen hiš. št. 19)

169. v sobi hišnega sveta, Ziherlova ploščad 4 — za glasovalce Ziherlove 
ploščadi (hišne št. 1 — 10)

170. v sobi hišnega sveta, Ziherlova ploščad 18 — za glasovalce 
Ziherlove ploščadi (hišne št. 11—20)

171. v sobi hišnega sveta, Ul. Borisa Kraigherja 13 — za glasovalce Ul. 
Borisa Kraigherja (neparne hišne št. 1—25 in 4, 6 in 8, 10, 12)

172. v sobi hišnega sveta, Ul. Borisa Kraigherja 20 — za glasovalce Ul. 
Borisa Kraigherja (parne hišne št. 14—26)

173. v sobi hišnega sveta, Ul. Borisa Kraigherja 36 — za glasovalce Ul. 
Borisa Kraigherja (hišne št. 27—38 in 40)

174. v bifeju Darinke MESARIČ, Peršonova 50 — za glasovalce Ju­
rančičeve ulice, Peršonove ulice, Hercegove ulice, Frankovičeve ulice, na­
selja Rabelčja vas in naselja Nova vas pri Ptuju (hišne št. 27—31/a)

31. KRAJEVNA SKUPNOST JOŽE POTRČ PTUJ
195. v Gradbenem podjetju »Drava« Osojnikova 4 — za glasovalce 

Osojnikove ceste in Ciril Metodovega drevoreda
1%. v pisarni hišnega sveta, Kvedrova 1 — za glasovalce Kvedrove ulice
197. v Otroškem vrtcu, Potrčeva 9 — za glasovalce Panonske ulice 

(hišne št. 1—4), Groharjeve poti, Potrčeve ceste (neparne hišne št. 1—29) in 
parne hišne št. 2—38)

198. v sprejemni pisarni Bolnice, Potrčeva 21 — za glasovalce Gre- 
jorčičevega drevoreda

199. v pisarni aktiva SZDL in ZSMS, Potrčeva 46 — za glasovalce 
Potrčeve ceste (parne hišne št. 40—54 in 50/a)
32. KRAJEVNA SKUPNOST OLGE MEGLIČ PTUJ

200. v Domu občanov KS Olga, Meglič, Slomškova 5 — za glasovalce 
Vičavske poti. Ceste Olge Meglič, Skrabarjeve ulice, Ferkove ulice, Kette­
jeve ulice. Kosovelove ulice. Murnove ulice, Tomšičeve ulice, Slomškove 
ulice in Ulice Vide Alič

201. v delavnici Zvonka LAH, Cesta kurirjev NOV — za glasovalce 
Ceste kurirjev NOV, Dajnkove ulice, Keleminove poti. Kuharjeve ulice, 
Plojeve ulice, Savinove ulice, Sovretove ulice. Strme ulice, Vaštetove ulice, 
Modrinjakove ulice in naselje Orešje

26. KRAJEVNA SKUPNOST BUDINA - BRSTJE PTUJ
175. v otroškem vrtcu Budina, Mladinska 1 — za glasovalce Belšakove 

ulice, Štrafelove ulice, Šeronove ulice, Severove ulice, Hermanove ulice, 
Kerenčičeve ulice, Macunove ulice, Mladinske ulice, Stalerjeve ulice, 
Wilhelmove ulice in naselja Brstje

176. v gostilni Antona KUHAR, Budina 39 — za glasovalce naselja 
Budina .
27 KRAJEVNA SKUPNOST BRATJE REŠ PTUJ

177 v domu krajanov KS »Bratje Reš«, Stuki l/a — za glasovalce 
Reševe ulice, Čufarjeve ulice, Zavčeve ulice, Črtkove ulice in Volkmerjeve
ceste (hišna št. 19) . .

178. v domu krajanov KS »Bratje Reš«, Stuki l/a — za glasovalce
Maistrove ulice, Erjavčeve poti, Gajzerjeve ulice, Pivkove ulice in naselja 
Štuki (hišne št. 1—23) . n .

179. v delavnici Ivana GOMILŠEK, Krčevina pri Ptuju 27 — za gla­
sovalce naselja Krčevina pri Ptuju in Štuki (hišne št. 24—43)

28. KRAJEVNA SKUPNOST DUŠAN KVEDER PTUJ
180. na Magistratu — davčna uprava, Trg mlad. brigad 1 — za glasovalce 

Slovenskega trga in Ulice Heroja Lacka
181. na Magistratu — knjgovodstvo, T rg mlad. brigad 1 — za glasovalce 

Murkove ulice, Krempljeve ulice. Vodnikove ulice, Zelenikove ulice, Trga 
mladinskih brigad in Trga svobode

182. v dvorani Kluba mladih, Titov trg 12 — za glasovalce Miklošičeve 
ulice, Bezjakove ulice. Pletarske ulice, Trstenjakove ulice in Titovega trga

183. v Osnovni šoli »dr. Ljudevita Pivka« Raičeva 2 — za glasovalce 
Srbskega trga, Tihe poti. Ob Grajeni, Med vrti, Jenkove ulice in Raičeve 
ulice

184. V Domu LA, Prešernova 6 — za glasovalce Grajske ulice. Na 
gradu, Prešernove ulice (hišne št. 1—20/a) in Cankarjeve ulice

185. v Osnovni šoli »Olga Melič« Prešernova 31 — za glasovalce ulice 
Na hribu, Muzejskega trga, Prešernove ulice (hišne št. 21—38), Cafove ulice 
in Muršičeve ulice

186. v prostorih skupnih služb KS, Jadranska 6 — za glasovalce 
Aškerčeve ulice. Jadranske ulice, Vošnjakove ulice, Vrazovega trga, Cvet­
kovega trga, Hrvatskega trga in Dravske ulice

29. KRAJEVNA SKUPNOST FRANC OSOJNIK PTUJ
187. v Osnovni šoli »Franc Osojnik« Ptuj, Župančičeva 10 — za gla­

sovalce Kajuhove ulice in Žgečeve ulice
188. v Osnovni šoli »Franc Osojnik«, Župančičeva 10 — za glasovalce 

Župančičeve ulice, Zoisove poti, Ljudskega vrta, Potrčeve ceste (neparne 
hišne št. 31—49), Meglove poti, Langusove ulice in Ulice Lackove čete

189. v Osnovni šoli »Franc Osojnik« Župančičeva 10 — za glasovalce 
Trubarjeve ulice, Vedove ulice, Osterčeve ulice. Ul. Anice Kaučevič in 
Levstikove poti

190. v Gasilskem domu, Natašina pot l/a — za glasovalce Kramber­
gerjeve poti, Švajgerjeve ulice, Bevkove ulice, Flegenčeve ulice, Kariževe 
ulice, Obrtniške ulice, Natašine poti, Potrčeve ceste (neparne hišne št. 
51—69 in parne hišne št. 52—70)

30. KRAJEVNA SKUPNOST IVAN SPOLENJAK PTUJ
191. v Domu občanov KS »Ivan Spolenjak«, Zadružni trg 5 — za 

glasovalce Mlinske ceste, Aleje bratstva m enotnosti. Ob Studenčnici, Za­
družnega trga, Ob Dravi (hišne št. 1—3/a) in Mariborske ceste (hišne št.

192. v gostilni Ivana ROZMAN, Mariborska 54 — za glasovalce 
Abramičeve ulice, Trajanove ulice, Vespazianove ulice, K Mitreju, Rimske 
ulice, Mariborske ceste (hišne št. 21—63), Povodnove ulice, Gubčeve ulice, 
Koresove ulice, Pergerjeve ulice in Mežanove ulice

193. v bifeju »Darinka« Čopova 1 — za glasovalce Ob železnici, Na 
obrežju, Prežihove ulice, Čehove ulice, Čopove ulice, Meškove ulice, Seli- 
škarjeve ulice, Hauptmaničeve ulice, Linhartove ulice, Trdinove ulice, 
Lazarjeve ulice, Tavčarjeve ulice, Hreničeve ulice, Kersnikove ulice, Sle- 
kovčeve ulice, Poljske ceste (hišne št. 1—20/a) in Finžgarjeve ulice

194. v Osnovni šoli »Ivan Spolenjak«, Rogaška 6 — za glasovalce 
Rogaške ceste, Spolenjakove ulice in Zagrebške ceste (hišne št. 1—31)

33. KRAJEVNA SKUPNOST SPUHLJA
202. v Gasilskem domu Spuhlja — za glasovalce naselja Spuhlja (hišne 

št. 1—80/a)
203. v Gasilskem domu Spuhlja — za glasovalce naselja Spuhlja (hišne 

št. 81 — 144/a)

34. KRAJEVNA SKUPNOST TONE ŽNIDARIČ PTUJ
204. v KK Ptuj, Obrat »Jelka«, Rogozniška 25 — za glasovalce Rogo- 

zniške ceste, Špindlerjeve ulice, Stojkove ulice in Dornavske ceste (hišne št. 
1-9)

205. v MIP Obrat družbene prehrane (bivša gostilna Turist) Ormoška 3
— za glasovalce Na tratah, Vrtnarske poti, Nove ceste, Rajšpove ulice, 
Vegove ulice. Arnuševe ulice, Kogejeve poti. Ormoške ceste, Čučkove ulice 
m Žnidaričevega nabrežja

35. KRAJEVNA SKUPNOST TURNIŠČE
206. v Domu občanov Turnišče, Selška 2 — za glasovalce Zidanškove 

ulice, llčeve ulice, Golobove ulice, Sagadinove ulice, Ulice Pohorskega 
bataljona. Ulice Šercerjeve brigade, Majdine poti. Ulice XIV. divizije, 
Selške ceste in Zagrebške ceste (hišne št. 32—122)

207. v Domu občanov Turnišče, Selška 2 — zaglasovalce Mejne ceste. 
Ulice 1. maja, Toplakove ulice, Jezove ulice. Ulice Žetalskega Jožeta, Ulice 
Haloškega voda, Draženske ceste, Gromove ulice, naselja Spodnja Hajdina 
(hišne št. 144— 146/b), Ob Dravi (hišne št. 4—10), Na postajo, Žunkovičeve 
ulice, turniške ulice, Sodnic, Suhe veje in Mestnega loga

Ta odločba začne veljati takoj, objavi pa se v Uradnem vestniku občin 
Ormož in Ptuj.

Številka: 014-5/82—FP 
Datum: 11/2—1982

Predsednik
Občinske volilne komisije 

Jože VIDOVIČ, 1. r.

Tajnik
Občinske volilne komisije 
Franc POTOČNIK, 1. r.

Člani
Občinske volilne komisije 

Maks ŽMAUC, 1. r. 
r Karel RAJNIŠ, I. r.

Ignac MURKO, 1. r.

19.
SKUPŠČINA OBČINE PTUJ 
Občinska volilna komisija

ODLOČBA
Po drugem odstavku 125. člena in v zvezi s 36. členom zakona o volitvah in 
delegiranju v skupščine (Uradni list SftS št. 24-1508/77 in 22/81) Občinska 
volilna komisija v Ptuju

določa

za delovne ljudi — kmet, ki združujejo svoje delo in delovna sredstva v 
zadrugah in v drugih oblikah trajneišega sodelovanja z organizacijami 
združenega dela, za volitve članov delegacij za delegiranje v zbor združe- 

ga dela Skupščine občine Ptuj in za volitve članov delegacij za delegiranje 
skupščine samoupravnih interesnih skupnosti, ki bodo

nej 
v sl

v nedeljo, dne 14. marca 1982

(oz. v četrtek, 11. marca 1982 za Mesokombinat Perutnina TOK Koope­
racija Hajdina) naslednja
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volišča:
1. za izvolitev članov delegacij za delegiranje v ZZD in članov delegacij 

SIS:
— Kmetijska zadruga Ptuj — kmetje kooperanti 
— Mesokombinat Perutnina Ptuj, TOK Kooperacija Hajdina — 

kmetje kooperanti
— Kmetijska zadruga Lovrenc na Dr. polju — kmetje kooperanti 
— GG Maribor, TOK za kooperacijo gozdarstva Ptuj — kmetje ko­

operanti,
se opravijo volitve na istih voliščih, kot jih je določila Občinska volilna 
komisija Ptuj o glasovanju delovnih ljudi in občanov o izvolitvi delegatov v 
DPZ Skupščine občine Ptuj št. OVK-5/82, 29. januarja 1982, razen volišč:

— št. 70. 71, 72, 74, 75, 76, KS Kidričevo
— št. 134 KS Rogoznica
— št. 167 do 173 KS Boris Ziherl Ptuj
— št. 174 KS Budina Brstje Ptuj
— št. 176 do 178 KS Bratje Reš Ptuj
— št. 179 do 185 KS Dušan Kveder Ptuj
— št. 186 do 189 KS Franc Osojnik Ptuj
— št. 190 do 193 KS Ivan Spolenjak Ptuj
— št. 194 do 198 KS Jože Potrč Ptuj
— št. 199 do 200 KS Olga Meglič Ptuj
— št. 202 KS Spuhlja
— št. 203 do 204 KS Tone Žnidarič Ptuj
— št. 206 KS Turnišče
2. Volitve kmetov kooperantov vodijo volilne komisije kmetijskih 

delovnih organizacij in kmetov, ki so navedene v 1. točki te odločbe.
3. Ta odločba se objavi v Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj. 
Številka: OVK-6/82
Ptuj, dne 16. februarja 1982

Tajnik
Občinske volilne komisije 
Franc POTOČNIK, 1. r.

Predsednik
Občinske volilne komisije 

JožeVIDOVIČ, 1. r.

Člani:
Maks ŽMAUC, 1. r.

■ Karel RAJNIŠ.l.r.
Ignac MURKO, 1. r.

21.

SKUPŠČINA OBČINE PTUJ 
Občinska volilna komisija

ODLOČBA
Po 2. odstavku 125. člena in v zvezi s 37. členom zakona o volitvah in 
delegiranju v skupščine (Uradni list SRS št. 24/77 in 22/81), Občinska 
volilna komisija v Ptuju

določa
za skupnost delovnih ljudi v občini Ptuj, ki delajo v obrtni in drugi podobni 
dejavnosti z delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko pravico, 
skupaj z delavci, s katerimi združujejo svoje delo in delovna sredstva ter za 
gospodinjske pomočnice in gospodarske pomočnike, za volitve članov de­
legacije za delegiranje v zbor združenega dela Skupščine občine Ptuj in 
volitev članov delegacij za delegiranje v skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti, v občini Ptuj, ki bodo

v četrtek, dne 11. marca 1982

naslednja

volišča:
1. osrednjo volišče v Ptuju, ki bo v prostorih Obrtno nabavno prodajne 

zadruge PANORAMA, Vrazov trgšt. 1 za vse volilce delovnih ljudi, ki delajo 
v obrtni ali drugi podobni dejavnosti ter za gospodnjske pomočnice in 
gospodarske pomočnike iz območja občine Ptuj.

Volišče v Ptuju bo odprto od 7. do 19. ure.
2. dve pomožni volišči (potujoča volilna odbora) za volilce delovnih ljudi, 

ki delajo v obrtni in drugi podobni dejavnosti ter za gospodinjske pomočnice 
in gospodarske pomočnike za območje zunanjih krajevnih skupnosti za 
desni in levi breg Drave po časovnem razporedu, ki ga bo določila Volilna 
komisija Skupnosti obrtnikov Ptuj in Obrtno nabavno prodajna zadruga 
PANORAMA Ptuj. Časovni razpored s posebnimi vabili bodo vpisani 
volilni upravičeni delovnih ljudi prejeli skupaj z vabilom.

Volitve delovnih ljudi, ki delajo v obrtni ali drugi podobni dejavnosti ter 
za gospodinjske pomočnice in gospodarske pomočnike za skupnost, vodi 
volilna komisija Skupnosti obrtnikov v občini Ptuj in Obrtno nabavno 
prodajne zadruge PANORAMA Ptuj.

Ta odločba se objavi v Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj.
Številka: OVK - 7/82
Ptuj. 16. februarja 1982

Tajnik
Občinske volilne komisije 

Franc POTOČNIK,

Predsednik
Občinske volilne komisije 

Jože VIDOVIČ?

Člani:
Maks ŽMAUC 
Karel RAJNIŠ 
Ignac MURKO

V odloku o pripravi in sprejetju dolgoročnega plana občine Ormož za 
razdobje 1986—1995 oz. za določena področja do leta 2000 (Uradni vestnik 
občin Ormož in Ptuj štev. 18—160/81) sta bili ob primerjavi z izvirnikom 
ugotovljeni napaki, zato dajem po 3. odstavku 182. člena poslovnika SO 
Ormož (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj štev. 13—124/77) sledeči

popravek
— V naslovu odloka se besedi »na razdobje« pravilno glasita »za 

razdobje.«
— v 1. členu se v drugi vrsti letnica 1987 pravilno glasi 1986.

Sekretar
Skupščine občine Ormož 

Milan VIČAR, 1. r.

V sklepu o poimenovanju naselja in o imenovanju nekaterih ulic v 
občini Ormož (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj štev. 12-95/80) je bila ob 
primerjavi z izvirnikom ugotovljena napaka, zato dajem po 3. odst. 182. 
člena poslovnika SO Ormož (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj št. 
13-124/77) sledeči

popravek
— v 9. vrsti točke II. se besedilo: »Z Gregorčičevo ulico« popravi tako, 

da se pravilno glasi: »Z Gregoričevo ulico.«
— V 11. vrsti se besedi »Gregorčičeva ulica« popravita tako, da se 

pravilno glasita: »Gregoričeva ulica.«
Sekretar

Skupščine občine Ormož 
Milan VIČAR, 1. r.

Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj izhaja praviloma dvakrat mesečno, in to v četrtek. Naročniki Tednika ga primejo brezplačno, naročniki^posameznih

uredništva Ptuj, Srbski trg 1/1. Tiska časopisno grafično podjetje Večer, Tržaška 14, Maribor.


